
Yaşamını Paris’te sürdüren 
Türk yazar Nedim Gürsel, 

Rusçaya çevrilen “Öğleden Sonra 
Aşk” adlı kitabının tanıtımı için 
Moskova’da düzenlenen imza 
törenine katıldı.

 Gazetem’e özel açıklamalarda 
bulunan Gürsel, ilk kez 1982 
yılında geldiği Moskova’nın 
şu anda çok değiştiğini, o 
dönemlerde sokakların nere-
deyse bomboş olduğunu ve 
kendisine ıssız bir şehir izlenimi 
uyandırdığını söyledi. Gürsel, 
“ İlk geldiğim zaman Yazarlar 
Birliği beni davet etmişti. Bir 
resmi araba ve bir mihmandar 
vermişlerdi. Kış aylarıydı ve 
Moskova’nın caddelerinden 
geçtiğimizi hatırlıyorum ıssız bir 
kent izlenimi yaratmıştı bende” 
diye konuştu. 

“Öğleden Sonra Aşk” Rus okuyucularla buluştu

“Rusya’dan Yaşam Öyküleri” 
bölümünün bu haftaki konuğu Rus-
ya’daki ilk Türk matbaasını kuran-
lardan Tvoli Media Üretim Müdürü 
Ahmet Ercan Kalaycı oldu.

»Sayfa 12’DE

»Sayfa 7’DE

»Sayfa 2’DE

Başbakanı Vladimir Putin ülke-
deki bütçe açığı ile ilgili yaptığı bir 
konuşmada bu yılki bütçe açığının 
%1’in altında olabileceğini belirtti. 

» Putin: “2011 bütçe açığı %1’in 
altında olabilir”

» Moskova’da en ucuz dairenin 
fiyatı 132 bin 600 dolar

» TÖMER, Rusya'da  Türkçe 
öğretecek

»Sayfa 5’TE

»Sayfa 6’DA

»Sayfa 4'TE»Sayfa 7'DE

Haziran ayı verilerine göre Mos-
kova’daki en ucuz dairenin satış 
fiyatı 3 milyon 700 bin ruble, dolar 
bazında yaklaşık 132 bin 600 dolar 
olarak belirlendi.

Moskova’da Ruslara Türkçe öğ-
reten Dialog Dil Kursu ile Ankara 
Üniversitesi’ne bağlı olarak yabancı-
lara Türkçe öğreten Türkçe Öğretim 
Merkezi (TÖMER) arasında işbirliği 
anlaşması imzalandı.
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Dünyaca ünlü Türk 
yönetmen Nuri Bilge 

Ceylan’ın, 64.Cannes Film 
Festivali’nde Jüri Büyük 
Ödülü alan filmi “Bir Zaman-
lar Anadolu’da” Rusya’daki 
33. Uluslararası Moskova Film 
Festivali’nde Rus seyirci ile 
buluştu. Festival dolayısıyla 
Moskova’ya gelen yönetmen 
Ceylan’ın Rus edebiyatına 

olan merakını bilen Rus 
gazeteciler de Türk yönetmene 
yoğun ilgi gösterdi.

Festivalin son gününde 
Moskova’daki Khudozhest-
venny sinema salonunda Rus 
gazeteciler ile bir araya gelen 
Nuri Bilge Ceylan, burada film 
hakkındaki soruları yanıtladı, 
hayranlarına imza dağıttı. Rus 
gazeteciler en çok doğada ya-

kalanması zor olan alacakaran-
lığın filmde nasıl kullanıldığı 
ve bu başarıyı nasıl yakaladığı 
yönünde sorular sorarken, 
Ceylan yaptığı açıklamada 
küçük bir sırrını paylaşarak 
filmin aslında gündüz çekildi-
ğini, sonra özel tekniklerden 
yararlanılarak alacakaranlığın 
elde edildiğini ifade etti. 

Ceylan, Gazetem'e yaptığı 

açıklamada Rusların 
bir takım ince detay-
ları fark edebilen bir 
seyirci olduğunu bunu 
daha önce Cannes’da 
da Rus gazetecilerin 
kendisi ile yaptığı 
röportajlarda biraz 
daha incelikli ve farklı 
olduğunu gördüğünü 
söyledi. 

İş Bankası, Sofia 
Bank’a yönelik satın 

alma sürecini tamamladı. 
ZAO Sofia Bank olarak 
faaliyetlerini sürdüren 
banka yıl sonuna  
kadar tabelasını da  
ZAO İşbank olarak 
değiştirecek. 
  Sofia Bank’ın Türk 
yöneticisi ve Yönetim 
Kurulu Üyesi Metin 
Tunçgenç, satın alım 
sürecinin başladığı  
günden bugüne 
yaşananları ve bundan 
sonraki hedeflerini 
Gazetem’e anlattı.

Beyaz eşya 
pazarında 

Rusya’da söz 
sahibi olan 
Vestel, Ağus-
tos ayından 
itibaren LED 
TV üretimi-
ne geçiyor.

Vestel Rusya Genel Müdürü 
Kıvanç Işık, Gazetem’e verdi-
ği özel demecinde, “Rusya bu 
konuda büyük bir pazar ve biz 
de Rusya’daki fabrikamızda 
ağustos ayı itibarıyla LED TV 
üretimlerine başlayacağız. Yıl  
sonuna kadar da LCD üretimini 
bırakacağız” dedi.

Vestel, Rusya’da LED TV 
üretimine başlıyor

»Sayfa 3'TE

“Ruslar ilişkilerini dürüstlük 
üzerine kuruyorlar”

A. Ercan Kalaycı

İş Bankası’nın yurt dışında 
genişleme projesi çerçeve-
sinde mercek altına almış 
olduğu Rusya, Ukrayna ve 
Kazakistan’dan, Rusya’nın 
Ekonomik ve siyasi istikrarı 
dolayısıyla ön plana çıktığını 
ifade eden Metin Tunçgenç, 
Rusya’ya yönelik çalışmaların 
danışman firmanın seçimi 
sonrası hız kazandığını söyledi.

Yaklaşık iki yıl kadar süren 

satın alma sürecinin mayıs 
ayının başlarında tamam-
landığını belirten Tunçgenç, 

“İlk etapta anlaştığımız satış 
bedelinin yüzde 90’ını öde-
yerek hisselerin tamamını İş 
Bankası’na devraldık. Ve 11 
Mayıs’ta yapılan ilk yönetim 

kurulu toplantısı ile birlikte 
İş Bankası yönetim koltuğuna 
oturdu. O günden bugüne çok 
yoğun bir şekilde kadrolaş-
mamızı ve iş planımızı ortaya 
koyarak yeni bir döneme İş 
Bankası’nın damgasını vurma-
nın yoğun telaşı içeresindeyiz. 

Çalışmalarımızı büyük oranda 
tamamlayarak yeni müşteri 
alımına başladık. İlk Türk 
müşterimiz de doğal olarak 
grubumuzun buradaki iştiraki 
olan cam gurubumuz oldu ” 
diye konuştu.

IŞ BANKASI RUSYA'DA IŞE BAŞLADI

Nuri Bilge Ceylan'a Rusya'da yoğun ilgiNuri Bilge Ceylan'a Rusya'da yoğun ilgi

İstanbul artık çok yakın
Hergün 

Moskova-İstanbul
199 dolar
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Rusya Devlet Demiryolları 2018 yılında 
Rusya’da gerçekleştirilecek olan Dünya 

Futbol Kupası için hazırlıklar ve bununla ilgili 
yatırımlar için çalışmalara başladı.

Vedomosti gazetesinin haberine göre, şu anda 
Moskova ve Ekaterinburg şehirlerinde faaliyet 
gösteren ve şehir içinden havaalanına giden 
ekspress hızlı trenler, Rusya’da Dünya Futbol 
Kupası’nın gerçekleştirileceği 2018 yılına 
kadar St.Petersburg, Krasnodar, Samara, Kazan, 
Yaroslav, Volgograd, Kaliningrad ve Soçi gibi 7 
farklı şehirde de hizmete girecek. Bu projelerin 
devlete ve demiryolları işetmesine 240 milyar 
rubleye (8.6 milyar dolar) mal olacağı belirtilir-
ken, bu yeni projeler sayesinde ise aeroekspress 
diye adlandırılan havaalanlarına yolcu taşıyan 
ekspress trenlerin yıllık yolcu kapasitesinin ise 
20 milyon kişiye çıkacağı tahmin ediliyor. 

Öte yandan, havaalanı ekspress hızlı tren 
seferleri için en çok paranın Moskova’da 
harcanarak buradaki havaalanı tren seferlerinin 
daha çok geliştirilmesi ve 3 tren istasyonunun 
bulunduğu Komsomolskaya Meydanı’ndan tüm 
havaalanlarına ekspress hızlı trenlerinin gidece-
ği bildiriliyor. 

Rusya’da bu yılın ilk 6 aylık 
kısmında ipotekle konut 

kredisi alanların sayısı geçen yı-
lın aynı dönemine göre yaklaşık 
2 kat arttı.

Konu ile ilgili olarak Bölgesel 
Kalkınma Bakanı Viktor Basar-
gin tarafından yapılan açıkla-
mada, 6 aylık dönemde toplam 
103.3 milyar ruble (yaklaşık 3.7 
milyar dolar) değerinde 74 bin 
226 adet ipotek konut kredisi 
verildiği belirtildi. Bu artışın 
kişi sayısında 1.8 kat, dağıtılan 
kredi miktarında rakam olarak 
ise 2.1 kat olduğu vurgulandı. 
İpotek kredisinin yıllık ortalama 

faiz oranı ise %12.4 oldu. 
2011 yılının ilk 5 ayında 

Rusya’da toplam 15.2 milyon 
m2 konut alanının hizmete 
açıldığı bildirilirken, bu rakamın 
planlanan düzeyin altında ol-
duğu, ancak artan ipotek kedisi 
talepleri ile beraber yakın bir 
zamanda hizmete giren konut 
hacminde de artış olmasının 
beklendiği ifade edildi. Ayrıca, 
son zamanlarda savaş gazileri, 
askeri yetkililer, konut alımında 
kandırılan kişilere yönelik konut 
yapımına da ağırlık verildiği 
vurgulandı.  

Rusya Merkez Bankası 
verilerine göre Rusya’da 

ilk 6 ayda görülen sermaye 
kaçışı 31.2 milyar dolara 
ulaştı. 2010’un tamamında 
ise bu rakam 35 milyar dolar 
olmuştu. Bu şekilde bu yılın 
ilk 6 ayındaki sermaye kaçış 
rakamı ile geçen yılın tüm yıl 
rakamına yaklaşıldı. 

Yılın ilk çeyreği ocak-mart 
ayları arasındaki sermaye 
kaçısı 21.3 olurken, ikinci 
çeyreği olan nisan-haziran 
aylarında ise 9.9 milyar dolar 
oldu. Rusya’da sermaye kaçışı 
ilk çeyreğe göre ikinci çey-
rekte düşüşe geçmesine karşın 
halen endişe yaratmaya devam 
ediyor.

Öte yandan, geçen yılın ilk 6 
ayında sermaye kaçışının 11.5 
milyar dolar olduğuna dikkat 
çekilirken, bu yılın ilk 6 ayında 
geçen yılın aynı döneminde 
göre sermaye kaçışında görülen 
artışın 2.7 kat olduğu vurgu-
landı.  

Daha önce Rusya Merkez 
Bankası Başkan Yardımcısı 
Aleksey Ulyukayev haziran 

ayında sermaye kaçışında ani 
bir azalma görüleceği yönünde 
açıklama yaparken, Rusya Eko-
nomi Kalkınma Bakanlığı ise 
yılın ikinci yarısında sermaye 
kaçışının yerini sermaye girişi-
ne bırakacağını iddia etmişti. 

Rusya Maliye Bakanlığı ve 
Ekonomi Kalkınma Bakan-
lığı bu yıl sermaye kaçışının 
sıfır olacağı, hatta az miktarda 
sermaye girişi olacağı yönünde 
beklentilerini dile getirirken, 
Merkez Bankası ise bu yıl 30 
ile 35 milyar dolar sermaye 
kaçışının görüleceği tahminleri-
ni yürütüyor. 

Gazetem
Rusya’ nın ilk Türkçe Gazetesi

Moskova’da aylık ortalama 
maaş 40 bin rubleye yükseldi  

Moskova’da 6 ayda 14 
pazar kapatıldı 

Moskova’da bu yıl maaşlar 
piyasalardaki canlanma 

ve ekonomik büyümeye paralel 
olarak hızlı bir şekilde artmaya 
başladı. 

 Moskova Ekonomik Kalkınma 
Daire Başkanı Marina Ogloblina 
tarafından yapılan açıklamaya 
göre, Moskova’da ocak-nisan ay-
ları arası 4 aylık dönemde ortalama 
maaşlar %12.4 oranında artarak 39 
bin 700 rubleye kadar (yaklaşık 1 
423 dolar) çıktı. 

Elde edilen bu maaş rakamlarına 
göre, Moskova’da çalışan bir kişi 
ülke genelindeki ortalama maaş 
seviyesine göre 1.83 kat daha fazla 
kazanırken, Moskova’da maaşların 
tahmin edildiğinden daha hızlı 
bir şekilde artışa geçtiğine dikkat 
çekiliyor. Moskova’daki ortalama 
maaşların bu şekilde kalmayıp artı-
şa devam etmesi ve bu yıl sonunda 
45 bin rubleye, 2014 yılında ise 59 
bin rubleye çıkması bekleniyor. 

Moskova Belediye Başkanı 
Sergey Sobyanin tarafın-

dan yapılan açıklamaya göre, 
Moskova’da bu yılın ilk 6 ayında 
14 pazar kapatıldı. Moskova’da en 
son kapatılan pazar ise haziran ayı 
sonu itibariyle faaliyetleri durdu-
rulan ve yıkıma başlanan Lujniki 
Pazarı oldu. 

Bu pazarların hepsinin giyim 
eşyası satılan pazarlar olduğuna 
dikkat çekilirken,  kapatılma sebe-
bi olarak kalite ve sağlık şartlarına 
uymaması ve bu yerlerde yangın 
güvenliği kurallarının ihlal edilme-
si gösterildi. Ayrıca, bu pazarların 
suç örgütlerinin merkezleri haline 
geldiği, buralarda her türlü yolsuz-
luğun yapıldığı ve Moskovalılara 
kalitesiz ve uygunsuz bir şekilde 
hizmet verildiği vurgulandı. 

Öte yandan, kapatılan pazarlar 
yerine yaz aylarında Moskova’nın 
farklı yerlerinde hafta sonu pazar-
ları adı verilen 125 pazarın hizmet 
vereceği, buralarda vatandaşlara iyi 
hizmet verilmesi, malların kaliteli 
ve fahiş fiyatların olmaması için 
kontrol edileceği belirtildi. 

6 ayda 31.2 milyar 
dolar sermaye kaçtı

İpotek kredisi alanların sayısı 2 kat arttı Rusya'da Dünya Kupası yatırımları başlıyor 

Rusya’da kriz zamanında ülke 
ekonomisinde yaşanan bütçe 

açığının ortadan kaldırılması için 
hükümet tarafından ekonomik plan 
uygulanıyor ve bunun uygulanması 
için yoğun çaba harcanıyor. 

Rusya Başbakanı Vladimir Putin 
ülkedeki bütçe açığı ile ilgili yap-
tığı bir konuşmada bu yılki bütçe 
açığının %1’in altında olabileceğini 
belirtti. 

Konu ile ilgili yapılan açıklama-
da artan petrol fiyatları sayesinde 
Rusya’nın bu yılki bütçe açığının 

yılın başında planlandığı şekilde 
yaklaşık %3.6 gibi yüksek seviye-
de çıkmayacağı, açığın %1.5 olarak 
beklendiği, ancak %1 hatta bunun 
da altında olma ihtimalinin de 
bulunduğuna dikkat çekildi. 

Ayrıca, ülkedeki bütçe açığının 
tamamen ortadan kalkması için 
2012-2014 yıllarında çalışmalar 
yapılacağı ve bununla ilgili tüm 
tedbirlerin alınacağı, bütçe açığın-
dan kurtulmak için bütçe disipli-
ninin katı bir şekilde uygulanacağı  
ifade edildi. 

Putin: “2011 bütçe açığı 
%1’in altında olabilir”

Photo:tfo.su
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İş Bankası 2009 

Ekim ayında 
Rusya’da başladığı 
banka arayışlarını, 
özel inceleme 
süreci, yoğun 
pazarlık ve görüş-
meler sonrası Sofia 
Bank’ı satın alarak 
tamamladı. Geride 
bıraktığımız mayıs 
ayında yaptığı ilk 
yönetim kurulu 
toplantısı ile de 
Sofia Bank’ın 
yönetim koltuğuna 
oturan İş Bankası, 
araştırma süre-
cinden satın alma 
noktasına kadar 
bütün aşamalarda 
bulunan deneyimli 
bankacı Metin 
Tunçgenç’i Sofia 
Bank’ın Yönetim 
Kurulu Üyesi 
olarak işin başına getirdi.

Tunçgenç, satın alma konusun-
da el sıkışıldıktan sonra Merkez 
Bankası, Anti Tekel Kurumu ve 
Hükümet Komisyonu’ndan oluşan 
onay süreçlerinin tamamlanmasına 
kadar bankada geçici bir kadroyla 
gözlemci sıfatıyla yer aldıklarını 
11 Mayıs’ta ilk yönetim kurulu 
toplantısı ile birlikte de yönetime 
oturduklarını söyledi.

6 ŞEHİRDE 14 NOKTADA 
FAALİYET GÖSTERİYOR

Moskova, Balakovo, Samara, 
Saint-Petersburg, Saratov ve Novo-
sibirsk şehirlerinde toplam 6 şubesi 
ve bunlara bağlı ek ünitelerle toplam 
14 noktada faaliyetlerini sürdürdük-
lerini belirten Metin Tunçgenç, “ 
Sofia Bank tüm bankacılık işlemle-
rini yapmaya yetkili olan bir banka. 
Bugün itibarıyla 380 civarında 
çalışanı var. Bunun 110 kadarı 
Moskova’da diğerleri bölgelerde. 
Şu an itibarıyla 3-5 kişilik çekirdek 
kadromuzun dışında tüm çalışanla-
rımızı Rus. Bank Sofia, İş Bankası 
satın alıncaya kadar tümüyle Rus 
karakteri taşıyor. Biz İş Bankası’nın 
çok geniş müşteri ağının Rusya’da 
çalışan ayaklarının doğal uzantısı 
olarak oldukça ciddi Türk müşteri 
potansiyelimiz olduğunu biliyoruz. 
Firmalarla ilişkilerimizi gerek 
kredili, gerek kredisiz her düzeyde 
geliştirmeyi hedefliyoruz. Doğru-
dan bugüne kadar diğer bankalar 
aracılığıyla işlerini sürdüren müşte-
rilerimize kendi örgütümüzle hizmet 
vermeyi hedefliyoruz.

Açıkçası biz bulunduğumuz 
ülkenin dinamiklerinin, fırsatları-
nın bilincindeyiz. İş Bankası’nın 
kurumsal risk algısına uygun olmak 
kaydıyla Türk-Rus ayrımı yapmak-
sızın uygun her türlü müşteriyle 
çalışma hedefimiz var. Gerektiğinde 
iyi bir yerel bankanın dinamiklerini 
taşımayı hedefliyoruz. İlk etapta 
ağırlığın kurumsal ve ticari müşte-
rilerde olduğu bir profil ön plana 
çıkacak. Şu an arzulanan seviyede 
olmayan bir altyapıya sahip Sofia 
Bank’ı İş Bankası’nın Türkiye’deki 
çok ciddi birikim ve deneyimini, 
kullanarak, gerek bilgi işlem tek-

nolojileri gerekse her türlü ürün ve 
hizmet birikimini belli bir süreçte 
buraya aktararak, ciddi bir alt yapıyı 
oluşturarak, çok agresif olmayan, 
müşterinin ihtiyaçlarını, dinamikle-
rini kavradıkça ilerleyeceğimiz bir 
varlığımızın olmasını hedefliyoruz” 
dedi.

İLK TÜRK MÜŞTERİ
Tunçgenç, yoğun geçen devir 

işlemlerinin tamamlanmasının 
ardından başladıkları çalışma haya-
tında ilk Türk müşterilerinin ise İş 
Bankası’na bağlı Rusya’da faaliyet 
gösteren Ruscam olduğunu söyledi. 

Pek çok güçlü kurum ve şirketle 
şu an yoğun bir temas içeresinde 
olduklarını ifade eden Metin 
Tunçgenç, çok süratle yaygın, 
kalıcı, istikrarlı İş Bankası’nın 
genel çizgisiyle örtüşen bir müşteri 
portföyünü Rusya’da da oluşturmayı 
hedeflediklerini aktardı.

Rusya’da özellikle Türk iş camia-
sından çok olumlu tepkiler aldıkla-
rını da belirten Tunçgenç, “Bizi çok 
uzun zamandır beklediklerini ve bu 
bekleyişlerinin de çok sevgi dolu 
olduğunu gördük. Bu ilgiye sevgiye 
layık olmaya özen göstereceğiz. 
Bu da bizim için önemli bir görev 
her şeyin ötesinde. İş Bankası’nın 
hizmet bankacılığına yakışan 
bankacılığı bizden tüm beklentileri 
olan değerli iş camiasına sunmak 
ta bizim boynumuzun borcu” diye 
konuştu.

“TABELA YIL SONUNA  
KADAR İŞ BANKASI OLARAK 
DEĞİŞMİŞ OLACAK”

Sofia Bank’ın adının ZAO İşbank 
olarak değiştirilmesinin karara 
bağlandığını söyleyen Tunçgenç, 
“Şimdi gereken resmi onay süreçleri 
var. Başta Rus Merkez Bankası’nın 
ön onayı geldi, ardından kesin onaya 
dönüştürülmesi gerekiyor. Ardından 
mevcut lisanslardaki isimlerin değiş-
tirilmesi, vergi kayıtlarının gerekli 
yerel otoritelerle düzeltilmesi var 
önümüzde. Ama hedefimiz ve tahmi-
nimiz bu sene bitmeden İş Bankası 
adıyla tabelalarımızı değiştirmiş 
olarak müşterilerimizin karşısında 
hizmet veriyor olmak” dedi.

Metin Tunçgenç’in, Gazetem’in 
sorularına verdiği diğer yanıtlar ise 
şöyle: 

Türkiye’de İş Bankası’na giren 
kişi burada da aynı duyguyu 
hissedecek mi?

- Tabii hedefimiz o. Ayrı bir 
ülkedeyiz. Bu ülkenin kültürünün 
gerektirdiği şeyler var, bunu da yad-
sıyamayız ama biz İş Bankası’nın 
kurumsal kimliğini bizi bilen buraya 
giren bir müşterinin almasını, hisset-
mesini isteriz.

Moskova’da Genel Merkez 
dışında kaç noktanız var? Genişle-
me düşünceniz var mı?

- Şu an 2 noktamız var.  Açıkçası, 
altyapıya, hizmet ve ürün sunumuna 
ilişkin bizim standartlarımıza uygun 
bir düzeni hazırlamadan genişle-
meyi şu aşamada öngörmüyoruz. 
Biz gerçek anlamda daha etkin bir 
varlık kararlılığını gösterdiğimizde 
en azından altyapımızın Türkiye’de 
alışık olduğumuz standartlara yak-
laşmış olması gerekiyor.

-Biraz kendinizden 
söz eder misiniz?

Ben 1981 yılında 
ilk önce İş Bankası 
teftiş kurulunda göreve 
başladım. Daha sonra 
sırasıyla üç farklı Türk 
bankasında toplam 17 
yıl görev yaptım. Son 8 
senedir yine Türkiye’de 
Genel Müdürlükte 
danışman olarak görev 
yapmaktaydım. Farklı 
iş alanlarda katkılar 
vermeye çalıştım. İş 
Bankası’nda özel ban-
kacılığın kurulmasında 
katkı verdim. Son 3 
yıldır da İş Bankası’nın 
yurt dışı genişleme 
projesine katkı vermeye 
çalışıyorum. Rusya’daki 
yatırımımızın artık 
somut aşamaya gelme-
siyle birlikte bankamız 
yönetimi Rusya’daki 
bankamızın üst yöne-
ticisi olarak da beni 
görevlendirdi.

. ..

Kültürümüzü burada yaşama konusunda ne 
kadar geride kaldığımızı sanırım söylememe 
gerek yok. Burada anma etkinlikleri ve 
bayram kutlamaları dışında kültürel amaçlı 
yapılan bir etkinliğe bugüne kadar şahit 
olmadım.

Evvelki hafta Moskova, dünyaca ünlü ödüllü 
yönetmenimiz Nuri Bilge Ceylan’a ev sahipli-
ği yaptı. 33. Moskova Film Festivali’nde yine 
ödüllü filmi ‘Bir Zamanlar Anadolu’ gösteril-
di. Bizden kimseyi görür müyüm diye sağıma 
baktım kimse yok, soluma baktım kimse yok.

Yine yaşamını Fransa’da sürdüren yazarımız 
Nedim Gürsel, Rusçaya çevrilen kitabının 
tanıtımı için düzenlenen imza gününe katıl-
mak için geçen hafta Moskova’daydı. Orada 
da (Kitap her ne kadar Rusçaya çevrilmiş olsa 
da en azından bir Türk yazar) maalesef bizden 
kimseyi göremedim. Gelenlerin tamamı Rus 
okurdu. 

Her iki etkinlikte de Rusların gözü, sohbet 
edebilecekleri Türkleri aradı sordu.  Ama 
maalesef onlar da kimseyi bulamadı.

Herkes hatırlayacaktır, Rusya’da kutlanan 
evlere şenlik bir Türk Kültür Yılı yaşadık. 
Koca bir yıla sığdırılan bir iki etkinlik ve 
etkinlikte biz bize yaptığımız tanıtım hala 
gözlerimin önünden gitmiyor.

Burada bir Kültür ve Turizm Müşavirliğimiz 
var, başında da çok iyi niyetli ve çalışkan 
bir müşavirimiz. Ancak sistem ona öyle bir 
rol biçmiş ki, ‘Kültür ve Turizm’ kısmının 
sadece ‘Turizm’ kısmı ile ilgilenmesine olanak 
tanıyor. Hemen hemen her ülkenin burada 
kendi devleti himayesinde açtığı bir kültür 
evi, bir derneği var. Ama bizim kadar Ruslar 
ile ilişkileri bu kadar iyi olan, bu kadar çok 
evlilik gerçekleştiren bir toplum olmamasına 
rağmen bir tek bizim böyle bir ortamımız yok.

Ben gene üzerime düşeni yapıp kuyuya bir 
taş atayım, belki çıkaran olur. Antalya’ya, 
Ankara’ya, İstanbul’a yerleşen ve kültürlerini 
yaşatmaya çalışan Ruslar ile Moskova’da, 
St. Petersburg’da, Kazan’da yaşayan ve 
kültürlerini yaşatmaya çalışan Türkleri bir 
araya getirecek bir projeyi neden kimse hayata 
geçirmiyor?

Cerceve
skacmaz@gazetem.ru

Kültür, kültür diyenler nerede?
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Rusya Federasyonu ile Türkiye 
Cumhuriyeti arasında iki ülke 
ilişkilerinin hızla ilerlemesi farklı 
toplumların aile birliği kurması 
Türk-Rus evliliklerini de her 
geçen gün artırmaktadır. Bir 
yandan evlilikler artarken diğer 
taraftan boşanmalar olmakta ve 
ortak çocuklar ile ilgili çekişmeler 
gündeme gelmektedir.

Boşanma sebepleri değişim 
göstermesine rağmen evlilik 
bağı sonucu doğan çocukların 
durumu ve buna bağlı çekişmeler 
genelde aynı karakterdedir;

Türk baba ve Rus anne den 
doğan çocuklar, annenin çocuk-
ları kullanarak babayı manipüle 
etme gayretleri, çocukların Türk 
babaya gösterilmemesi ve baba 
ile çocuğun ilişkilerinin koparıl-
maya çalışılması vs.

Rusya Federasyonu Anaya-
sası 19.Maddesi, kadın ve erkek 
eşitliğini kesin olarak belirlerken, 
aile yapısını düzenleyen medeni 
kanun maddeleri düzenleme 
yaparken bu eşitlik ilkesine yer 
vermektedir.

Örnek vermemiz gerekir ise fe-
deral aile kanununun 14.madde-
si nafaka konusunu düzenlerken 
sadece anne için değil baba için 
de nafaka hakkı getirmektedir. 
Ancak bu koşulun oluşması 
için annenin çalışıyor olması, 
babanın ise çocuğun bakımı ile 
ilgilenmesi nedeniyle çalışamaz 
durumda olduğunun belgelen-
mesi gerekmektedir. Eğer anne 
veya babadan birisinin ebeveyn-
lik hakları mahkeme tarafından 
tamamen veya kısmen kaldırılmış 
ise bu kişinin nafaka talep hakkı 
tamamen ortadan kalkmaktadır.

 Boşanma sonrası yaşanan en 
büyük problem olan çocuğun 
hangi ebeveyn ile sürekli kalacağı 
(yani çocuğun velayeti) konu-
sunu irdelediğimizde ise karar 
verici olan Rusya Federasyonu 
mahkemeleri bu kararlarında 
çocuğun lehine olan kriterlere 
bakmaktadırlar. Ebeveynlerden 
birisinin haklarının kısmen 
veya tamamen yok edilmesi 
konusunda çok sık mahkemelere 
başvuru olmasına rağmen kesin 
koşullar(örneğin; onaylanmış 
hapis cezası, alkol bağımlılığı, 
uyuşturucu bağımlılığı, psikolojik 
rahatsızlık,1.derece sakatlık vb.) 
oluşmadığı sürece mahkeme 
bu talep konusuna negatif 
bakmaktadır. Böyle bir kararın 
çıkartılması kesin delillerin olması 
yanı sıra savcılık ve çocuk-aile-
koruma(OPEK) kurumlarının da 
%100 onayını gerektirmektedir. 

Rusya’da boşanmış olan veya 
boşanmak üzere olan vatandaş-
larımıza aşağıdaki sıralayacağımız 
konular ile biraz daha bilgi 
vermekte fayda görüyoruz;

Hukuk kosesi

1. Rusya Federasyonu aile 
kanunlarının ilgili 17.maddesi, 
erkeğin boşanma davası 
açmasına annenin hamile olması 
durumunda izin vermemektedir 
(eğer hamile eş boşanmaya 
razı değil ise). Aynı şekilde 
ilgili madde doğmuş çocuğun 1 
yaşına girmesine kadar babaya 
tek taraflı boşanma davası açma 
hakkını vermemektedir (eğer 
anne boşanmaya razı değil ise).

2. Her türlü boşanma 
davası için mutlaka orijinal evlilik 
belgesinin mahkemeye ibraz 
edilmesi önemli evrak koşulları 
arasındadır. Bize başvuran 
vatandaşlarımızdan %90’ında 
bu belgenin olmadığını görmek-
teyiz. Mutlaka bu belgenin bir 
ikincisini ZAKS’dan alarak özel 
belgeleriniz arasında korumaya 
alınız.

3. Boşanma işlemine karar 
verdiğinizde bunun sadece bo-
şanma ile kalmayacağını, nafaka 
konusunun, çocuğun velayeti 
konusunun, mal bölüşümü ko-
nusunun, vb. diğer konularında 
er veya geç gündeme geleceğini 
unutmayınız.

4. Boşanmaya karar verildi 
ise, eş ile çekişmeye girmeden 
beraberce bir avukata gitmeyi 
sağlamanız sizin çıkarınıza 
olacaktır. Bu sayede birçok 
konuşulamayan konu rahatça 
çözme imkânı doğacaktır.

5. Eğer eşiniz çocuğunuzu 
görmenizi engellemeye çalışıyor 
ise(çok sık olarak yapılmaktadır) 
, mahkemeye başvurarak bu 
sorunu çözmeniz son derece 
doğru olacaktır. Aksi davranışlar, 
kuvvet kullanımı vs. ileride telafisi 
mümkün olmayacak kararların 
size karşı çıkartılmasına sebebiyet 
verebilir. Elinizde mahkeme 
kararı olduktan sonra, eşinizin 
olası engellemelerinde kanun 
sizin tarafınızda olacaktır. Aile 
kanununun ilgili 66.maddesi, 
anne ve babanın çocuk ile 
görüşmesine, çocuğun eğitimine 
ortak katılıma, sağlık sorunlarının 
ortak çözülmesine işaret etmekte-
dir. Bu maddenin uygulanma-
sında çocuğun velayetinin kimde 
olduğu önemli değildir. Yani 
çocuğun velayeti anneye verildi, 
anne ne kadar izin verir ise baba 
o kadar çocuğu görebilir ve 
eğitimine katılabilir gibi bir sonuç 
çıkartmak yanlıştır.

Sonuç olarak farklı iki kültürün 
boşanması ve ortak çocukların 
durumu ile ilgili konularda, 
iki kültürü de tanıyan ve eşler 
arasında anlaşmalı boşanmayı 
sağlayabilecek avukatlara baş-
vurarak çözüm aramanız daha 
gerçekçi ve faydalı olacaktır.

Avukatrusya@gmail.com

hukuk@gazetem.ru

Rusya Federasyonu’nda boşanmalar 
ve çocukların durumu

Ender Karataş

VESTEL RUSYA’DA LED TV ÜRETIMİNE BAŞLIYOR
Beyaz eşya pazarında 

Rusya’da söz sahibi 
olan Vestel, Ağustos ayın-
dan itibaren Rusya’da LED 
TV üretimine geçiyor.

Vestel Rusya Genel 
Müdürü Kıvanç Işık, 
Gazetem’e verdiği özel 
demecinde Vestel’in Rusya 
pazarındaki son durumu, 
yaptıkları ve hedeflerini 
anlattı. 

Kıvanç Işık, Vestel’in 
halen Rusya’daki fabrika-
sında üretilen buzdolabı, 
çamaşır makinası ve LCD 
televizyon ürünleri ve 
Türkiye’den getirilen fırın, 
yakın zamanda Rusya’da 
yapımına başlanacak 
bulaşık makinası ve klima 
ürünleriyle Rusya pazarında 
faaliyetlerini sürdürdüğünü 
söyledi.

“AĞUSTOSTAN İTİBAREN 
LED TV ÜRETECEĞİZ”

Yaklaşık bir yıl önce açılan 
LCD televizyon fabrikasındaki 
üretiminde artış olduğunu 
anlatan Işık, gelinen son nokta 
ile ilgili olarak şunları söyledi: 

“ Geçen yıl yumuşak bir 
başlangıç süreci oldu. Rusya 
bu konuda büyük bir pazar. 
Kalitesinden şüphelenilen 
ürünler bile pazarda çok rağbet 
görüyor. Bu ürünlerin ne 
özellikleri ne de kalitesi uzun 
süre kullanıma el vermeyecek, 
hatta yakında Rusya’yı belki de 
’Elektronik çöplüğe’ dönüştü-
rebilecek seviyedeki ürünler. 

Bunlara karşı biz Vestel olarak 
ürün kalitemizle, ürünümüzün 
özellikleriyle karşı duruyoruz.

Ve şu andaki hedefimiz 
ağustos ayı itibarıyla LED TV 
üretimlerine başlayarak, LCD 
üretimini azaltmak ve yılso-
nunda da üretimini tamamen 
durdurmak.”

3D TELEVİZYON ÜRETİMİ
Işık, 3D televizyon üretimi 

konusunda bir programlarının 
olup olmadığı konusundaki 
soruya ise, Rusya’da önemli 
olan içeriğin sağlanması 
gerektiğini ifade ederek, “ 
3D televizyonu alıp evine 
koyabilirsin ama 3D özelliğini 
ne zaman nasıl kullanacaksın? 
Şu anda Rusya’da 3D yayın 
yapan bir kanal yok. Bunun 
için önce dijital yayıncılığın 

gelişmesi lazım ki 3D 
televizyonlar peşinden 
gelsin” dedi.

3D için ekipmanlar 
ve gözlük gerektiğini, 
kaliteli gözlüklerin 
neredeyse televizyon 
fiyatına yaklaştığını 
da ifade eden Işık, 3D 
gözlüğün Avrupa’da şu 
an 200-250 Euro civa-

rında olduğunu belirtti. Işık, 
Rusya’da 3D’yi destekleyici 
ve bu teknolojiyi itekleyecek 
içeriğin henüz yaygın olma-
dığını da belirtti ve “ İçerik 
yaygınlaşınca bizde Vestel ola-
rak ürünlerimizi getireceğiz. 
Ama şu anda pazarın büyük 
çoğunluğunda hatta hala 
analog ürünler satılıyor, dijital 
değil. Biz de pazarın büyük 
çoğunluğuna göre hareket 
ediyoruz” diye konuştu.

“BİLİNİRLİK”
Rusya’da 2007’de yüzde 4 

ve 4,5, Moskova’da 6 ve 6.5 
oranında marka bilinriliğine 
karşın bu oranların şimdi 
Moskova’da yüzde 49, Rusya 
genelinde yüzde 44 düzeyine 
yükseldiğini de vurgulayan 
Işık sözlerini şöyle sürdürdü:

“ Bilinirlik ve bulunula-
bilirlik çok önemli. Bütün 
Rusya’ya ürünlerimiz 
dağılıyor. Bunun yanında 
bölgelerdeki yerel zincirlerde 
de mevcuduz. Her geçen gün 
büyüyoruz. 2007’den 2010’a 
satış adetlerimiz çok ciddi 
rakamlara ulaştı. Geçtiğimiz 
mayıs ayında buzdolabı ve 
çamaşır makinasında kapasite 
artırımı yaptık. Şu anda Vestel 
olarak beyaz eşyada buzdola-
bında yüzde 5, çamaşır maki-
nasında yüzde 4 civarında bir 
pazar payımız var. Hedefimiz 
tabii bu oranın 2015 yılında 
beyaz eşyada toplam yüzde 
12’lere çıkartmak. 

Şu anki buzdolabı üretimi-
miz günlük 1800adet, çamaşır 
makinası 1400adet, LCD 
televizyon ise 2500 adet.”

Kıvanç Işık:
2003 yılında Vestel Manisa 

Fabrikası’nda Kuzey Afrika, 
İsrail, Sırbistan ve Polonya 
pazarlarından sorumlu satış 
müdürü olarak işe başladığını 
aktaran Işık, 2004 yılında 
dijital ürünlerden sorumlu 
ürün müdürü, 2008 yılında 
Vestel’in Slovakya’da ürün 
yenileme alanında faaliyet 
gösteren firmasında iki yıl, 
2010 Kasım ayından itibaren 
de Vestel Rusya Genel Müdürü 
olarak çalıştığını anlattı.
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Moskova’da yaşayan insan-
ların bu yıl yeni yapılan 

evlerdeki kusurlara yönelik şika-
yetlerinde azalmalar görüldü. 

Moskova İnşaat ve Yapım 
Dairesi tarafından yapılan açık-
lamaya göre, bu yılın başından 
14 Haziran tarihine kadar geçen 
dönemde Moskova’daki yeni 
yapılan evlerin kusurları ile 
ilgili olarak acil hatta gelen 
şikayetlerin toplamı 268’i buldu. 
Geçen senenin aynı döneminde 
ise bu rakamın 386 olduğuna 
dikkat çekilirken, bu  şekilde 
Moskovalıların yeni evlerdeki 
şikayetlerinin azaldığı vurgu-
landı. 

En çok şikayetlere 69 şikayet 
ile Moskova’nın güneydoğu 
bölgesinde rastlanırken, ikinci 
sırada 46 şikayetle batı bölgesi 
ve üçüncü sırada ise 35 şikayet-
le  kuzeydoğu bölgesi yer aldı. 
Yeni yapılan evlerin kusurları ile 
ilgili en az şikayetin geldiği yer 
ise Zelenograd mahallesi oldu. 
Bu mahalleden 5.5 ay içerisinde 
sadece 5 şikayet geldi. 

Moskova Uluslararası 
İş Merkezi Moskova 

City’de Federatsiya adlı 
kompleks alanı içerisinde 
bulunan ve kriz zamanında 
yapımı durdurulan Vostok 
adlı kulenin tekrar yapımına 
başlandı. 

Ria Novosti tarafından 
eski Mirax Group’a bağlı 
kaynaklara dayandırılarak 
verilen habere göre, durduru-
lan inşaata tekrar başlanarak 
60 ve 64.katlar arası monolit 
çalışmalarına geçildi. Bu 
çalışmalar bittikten sonra 
ise müteahhit firmaların ön 
cephe işlerine ve özellikle 
renkli camların yerleştiril-
mesine başlanacak. Moskova 
City №13 adresinde yapılan 
Federatsiya kompleksinin 
2013 yılında tamamen 
bitirilmesi planlanıyor. Bu 
komplekste Vostok ve Zapad 
adlı üç yüzlü iki kule ve 
onların arasında ise külah bu-
lunuyor. Kulelerden biri olan 
Zapad 2008 yılında bitirilirken, 
yüksekliğinin 243 metre olduğu 
bildiriliyor. Uzun bir aradan 
sonra yapımına tekrar başlanan 
ve 1-2 sene içerisinde bitirilme-
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Yeni yapılan evlerdeki kusurlar azaldı

Kulenin yapımına tekrar başlandı

Moskova’da bu yılın ilk 
yarısında inşaatlarda 

en çok kullanılan malzeme 
olan çimentoda fiyatlar %20

-%30 gibi aşırı  bir oranda 
artış gösterdi. Son artışlarla 
beraber çimentonun ton fiyatı 
3 bin 900 ruble ile 4 bin 400 
ruble arasında değişmeye 
başladı. Rusya genelindeki 
çimento fiyat artışı ise %5.6 
oldu. Buna karşın Rusya 
genelinde beton fiyat artışı 
%12.3 olarak tespit edildi. 

Fiyat artışlarının üretim-
deki yetersizlikten değil, 
çimentonun kötü bir lojistik 
organizasyonu nedeniyle 
teslimatlarının geciktirilme-

sinden dolayı kaynaklandığı-
na dikkat çekilirken, çimento 
nakliyesinde kullanılan 
vagonların hepsinin PGK 
adlı nakliye şirketine geçtiği 
ve bu şirketin gerektiği gibi 
nakliyatı ve teslimatı yapa-
madığı için gecikmelerden 
dolayı piyasada çimento 
kıtlığının ortaya çıktığı 
belirtildi. 

Öte yandan, bu yılın ilk 5 
ayında Rusya’daki çimento 
üretimi geçen yılın aynı 
dönemine göre %13.8 artış 
göstererek 18.1 milyon tona 
çıktı. 

Şehir Komisyonu, 
Moskova’da her an yıkılma 

tehlikesiyle karşı karşıya 
bulunan toplam 17 ev tespit 
ettiklerini açıkladı.

Moskova Belediyesi Konut 
ve Yaşam Politikaları Dairesi 

tarafından yapılan açıklamaya 
göre,  buralarda yaşayanların 
çok kısa bir süre içerisinde 
boşaltılacağı ve binaların kim-
seye zarar vermeden yıkılacağı 
belirtilirken, yıkımın ne zaman 
olacağı konusunda ise henüz 
kesin bir tarih verilmedi. 

Yıkılacak yapılardan 6 tanesi 
5. Podbelski proyezd üzerinde 
(№ 4, 6, 6а, 8, 8а ve 10/b), 3 
yapı ise 6.Podbelski proyezd 
üzerinde (№ 8, 10 ve 10а), 2 
yapı ise Nagornaya sokakta 
(№ 13, 2. ve 3.blok) olduğu 
belirtilirken, yıklıcak diğer 

yapıların ise  Leningradskoye 
Şosse 179, Bolşoy Savinski 
pereulok 2 blok 7, Selskohoz-
yaystvennaya sokak 18 blok 1, 
5.Kojuhovskaya sokak 17 blok 
1, Lyublinskaya sokak 109 blok 
2 ve Myasnitskaya sokak 32/1 
blok 2-2a oldukları belirtildi.

Hatırlanacağı üzere geçen yı-
lın şubat ayında Moskova Mülk 
Dairesi tarafından yapılan 
açıklamada ise, Moskova’da 
142 binanın her an yıkılma 
tehlikesiyle karşı karşıya 
bulunduğu bildirilmişti. 

Moskova’da çimento fiyatları 
aşırı derecede arttı

Moskova’da  
17 ev yıkılma  
tehlikesi ile 
karşı karşıya

Moskova’da en ucuz dairenin 
fiyatı 132 bin 600 dolar

Haziran ayı verilerine göre 
Moskova’daki en ucuz 

dairenin satış fiyatı 3 milyon 
700 bin ruble, dolar bazında 
yaklaşık 132 bin 600 dolar 
olarak belirlendi. 

İnkom-Nedvijimost tarafın-
dan yapılan açıklamaya göre, 
haziran ayında satışa çıkarılan 
daireler göz önüne alınarak 
Moskova’daki en ucuz 
dairenin satış fiyatı belirlendi. 
Buna göre, haziran ayındaki 
en ucuz daire Moskova’nın 
doğusundaki Pogonnıy 
Proezd’de bulunan 21 m2’lik 
toplam alana sahip tek odalı 
daire oldu. En pahalı daire 
satış fiyatları ortalama metre-
kare fiyatı 308 bin 900 ruble 
(yaklaşık 11 bin 80 dolar) 
ile Moskova’nın merkezinde 
görülürken, en düşük daire 
fiyatları ise ortalama metre-
kare fiyatı 138 bin 200 ruble 
(yaklaşık 4 bin 960 dolar) 
ile Moskova’nın doğusunda 

görüldü. Moskova’daki ikinci 
el konut ortalama metrekare 
fiyatı haziran ayında yüzde 
0.5 düşerek 196 bin 500 ruble 
(yaklaşık 7 bin 50 dolar ) 
olurken, ekonomik konutların 
ortalama metrekare fiyatı ise 
yüzde 0.7 artarak 157 bin 
900 ruble (yaklaşık 5 bin 670 
dolar) oldu. 

Uzman raporlarına göre, 
Moskova’da konut satın 
almak isteyenlerin yarıya 
yakın kısmı daire için en fazla 
8.1 milyon ruble (yaklaşık 
290 bin dolar) ayırabiliyor. 
Son birkaç yıldır bu durumda 
değişiklik olmazken, belirti-
len fiyata Moskova’nın toplu 
yaşam yerlerinden 2 veya 3 
odalı duvar kaplama tipi bir 
evden ekonomik daire almak 
mümkün oluyor. 

Moskova’daki en ucuz 
daire nisan ayında 3.5 milyon 
ruble ve mayıs ayında ise 3.6 
milyon ruble olmuştu.

Şikayetlerin büyük bir bölü-
münü tesisat işleri, ince işler, 
pencere ve balkon duvarlarının 
kusurlu olması, sızdırma, 
ayrıca marangozluk işlerinin 
kalitesiz bir şekilde yapılması 
oluşturuyor. (495) 650-50-55 
no’lu telefon aranılarak hafta 
içinde saat 10-19 arası evlerle 
ilgili şikayetler bildirilebiliyor. 
Bu saatleri haricindeki za-

manlar, hafta sonu ve bayram 
günlerinde ise şikayetler 
otomatik olarak telesekretere 
bırakılabiliyor.

Kriz öncesi Moskova’da 
her yıl yaklaşık 4.5 milyon 
metrekare konut inşa edilirken, 
bu rakam geçen yıl sadece 
1.77 milyon oldu. Bu yıl ise bu 
rakamın 2.7 milyona çıkması 
bekleniyor. 

si planlanan Vostok kulesinin 
yüksekliği ise diğerine göre 
biraz daha fazla olacak ve 360 
metreye ulaşacak. 

Öte yandan, Moskova 

Belediyesi Moskova City adlı 
uluslararası iş merkezini 2015 
yılına kadar tamamen bitirme-
yi planlıyor. 
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Vnukova Havaalanı’nda bu yılın 15 Nisan 
tarihinde başlayan uçuş pisti bakım ve 

onarım çalışmaları başlangıçta planlandığı 
şekilde haziran ayı sonunda sona erdi. 

Vnukova Havaalanı 1 Temmuz’dan itibaren 
eskisi gibi normal uçuşlarına geri döndü. 
Onarım sırasında geçici olarak uçuşlarını 
Şeremetyevo Havaalanı’ndan gerçekleştiren 
devlet büyüklerinin uçakları da buraya döndüler. 

Konu ile ilgili olarak Kremlin İdari 
Yönetim Dairesi Basın Danışmanı Viktor 
Hrekov tarafından da bir açıklama yapılırken, 
Vnukova Havaalanı’ndaki uçuş pistinin onarım 
çalışmalarının sona erdiği ifade edildi. 

Ayrıca, Vnukova Havaalanı’ndaki onarım 
süresince Şeremetyevo Havaalanı üzerinden 
devlet büyüklerinin gerçekleştirdiği uçuşlarda 
planlı yapılan çalışmalar sayesinde herhangi 

bir sorun yaşanmadığı ve vatandaşların da 
bundan olumsuz olarak etkilenmediğine, 
başlangıçta korkulduğu gibi devlet büyüklerinin 
Şeremetyevo’dan uçmaları nedeniyle trafik 
sorunuyla karşılaşılmadığına dikkat çekildi.

Moskova nehrine
lüks tekneler geliyor

Domodedovo'ya  
ekspress trenler için  
terminal yapılacak

Vnukova Havaalanı’ndaki bakım ve onarım sona erdi

Tramvay yollarına 
duvarlar örülecek

Rusya’da havaların ısınmaya 
başlamasıyla klimalara olan 

talepler de arttı. Buna paralel 
olarak da klima satıcıları fiyatları 
arttırmaya başladı. Şu anda 
10 bin rublenin altında klima 
bulmanın çok zor olduğu ifade 
edilirken, fiyatların artışı ve 
spekülasyonun önüne geçmenin 
imkansız olduğuna dikkat 
çekiliyor.

Moskovskiy Komsomolets 
gazetesi konuyu gündeme 
taşırken, geçen sene 
Moskova’daki aşırı sıcaklarda 
yaşanan klimaların karaborsa 
satışları hatırlatılarak, Federal 
Tekelcilikle Mücadele Dairesi’nin 
dahi fiyat artışını önlemekte aciz 
kaldığı vurgulanıyor. Klimalarda 
olan fiyat artışlarına en büyük 
neden olarak ise klimaların aşırı 
talep karşısında yetersiz kalması 
ve eşine rastlanmayan taleplerin 
görülmesi  gösteriliyor.

Öte yandan, şu anda klima 

almak isteyen kişilerin klima 
alımı için büyük alışveriş 
merkezleri ve ticari markaları 
seçtikleri, her önüne gelen yerden 
almadıkları ve bu yerlerdeki 
klima fiyatlarının 10 bin ile 
15 bin arasında değiştiği, ucuz 
klimaların ise piyasadan tükendiği 
bildiriliyor. Ayrıca, klima 
taktırmak için insanların sıraya 
girdikleri, klima alan kişinin 
bunu hemen taktıramadığı, en 
az bir hafta sırasının gelmesini 
beklediği, klima takma ve monte 
etme ücretinin de klimanın değeri 
kadar tuttuğu ifade ediliyor.

Klima fiyatları sıcaklarla 
birlikte artmaya başladı

Domodedovo Havaalanına 
Paveletskiy Tren 

İstasyonu’ndan ekpres 
tren seferleri düzenleyen 
Aeroekspress şirketi, 
Domodedovo Havaalanına tren 
istasyonu terminali yapmak için 
kolları sıvadı. 

Aeroekspress Genel Müdürü 
Aleksey Krivoruçko tarafından 
yapılan açıklamaya göre, şu 
anda hizmet veren ekspres 
tren terminali havaalanının ve 
şirketin kriterlerine uymuyor. 
Bu sebeple havaalanına 
yakışır, kapalı ve sıcak yeni bir 
terminalin yapım çalışmalarına 
proje çalışmalarının 
tamamlanmasının ardından en 
kısa bir zamanda başlanacak. 
Aeroekspress terminal 
projesinin 500 milyon rubleye 
(yaklaşık 18 milyon dolar) mal 
olacağı belirtilirken, yeni 2012 
yılının ikinci yarısında hizmete 
açılacağı belirtiliyor. 

Halen Moskova’nın tüm 
havaalanlarına giderek yılda 11 
milyondan fazla insan taşıyan 
Aeroekpress trenleri, ileride 
Soçi ve St.Petersburg’da da 
havaalanına ekspress tren 
seferleri başlatmayı ve üç yıl 
içerisinde yolcu sayısını %75 
arttırmayı planlıyor. 

Moskova nehrinde gezinti turu 
yapan tekneler yenileniyor. 

Konu ile ilgili olarak bir 
açıklama yapan Moskova Belediye 
Başkanı Sergey Sobyanin, 
Moskova nehrinde şu anda 
gezintilerde kullanılan 1969-1992 
yılları arasında yapılan Moskova 
adlı eski teknelerin yerini yeni 
ve modern Stoliçnıy adındaki 
teknelerin alacağını ifade etti. 

Yeni teknenin tanıtımında 
bir konuşma yapan Sobyanin, 
eski gezinti teknelerinin yerini 
yenilerinin almasının birkaç yıl 
süreceği belirtilirken, yakın bir 
zamanda üstü camdan yapılma çatı 
ile kaplı yeni tekneler Moskova 
nehrinde gezintiye başlayacaklar. 
Şu anda elle sayılacak kadar 
az olacak olan yeni teknelerin 
sayısı zamanla artarak, birkaç yıl 
içerisinde sadece bu tür tekneler 
nehir gezintisinde kullanacaklar. 
Yeni tip gezinti teknelerini yolcu 
kapasitesi de eskilerine göre 
daha yüksek olurken, bu şekilde 
yolcu taşıma sayısının da artacağı 
ve yıllık 1.3-1.4 milyon kişiye 
ulaşılacağı tahmin ediliyor.  

Moskova Ulaşımının 
Gelişiminden Sorumlu Belediye 
Başkan Yardımcısı Nikolay 
Lyamov ise, Moskova nehrindeki 
yolcu taşımasında göze çarpan 
talep artışları olduğu, bunun 
da kendilerini nehir ulaşımında 
kullanılan teknelerin yenilenmesine 
ittiğini, ileride nehir taksisinin de 
devreye girerek ulaşımda daha çok 
faydalanılacağını ifade etti.

Moskova’da 2005 yılında 
kurulan ve ağırlıklı 

olarak Ruslara Türkçe 
öğreten Dialog Dil Kursu 
ile 1984 yılında Ankara 
Üniversitesi’ne bağlı olarak 
yabancılara Türkçe öğretmek 
amacıyla dünyanın önde 
gelen dil merkezleri örnek 
alınarak kurulan Türkçe 
Öğretim Merkezi (TÖMER) 
arasında geçtiğimiz günlerde 
Moskova’da işbirliği 
anlaşması imzalandı. 

Anlaşma gereği Dialog Dil 
Kursu TÖMER’in Rusya’daki 
temsilciliği ve iş ortağı 
konumuna geldi. Anlaşmaya 
göre, TÖMER’in sertifika 
ve diplomasını almak için 
özel olarak Rus öğrencilerin 
Türkiye’ye gitmesi gerekmeyecek. 
Uzaktan Türkçe Sınavı yardımıyla 
Moskova’da Dialog Dil Kursu’nda 
TÖMER’in metodları ile sınavı veren 
bir kişi sınav sonucunun belli olmasının 
ardından sınavı verdiği yerde TÖMER’in 
diploma ve sertifikasına sahip olabilecek. 
Ayrıca, Dialog Dil Kursu’nda TÖMER’in 
metodu ve ders kitapları ile eğitim de 
yapılabilecek. Ayrıca, Dialog Dil Kursu 
Rusya’dan Türkiye’deki TÖMER’in 
Akdeniz sahillerindeki yaz ve kayak 
merkezlerindeki kış kamplarına da öğrenci 
gönderebilme hakkına sahip olacak. 

TÖMER’in diploması yabancı bir 
öğrencinin Türkiye’deki bir üniversiteye 
girmesi, herhangi bir Türk şirketinde 
çalışmak istemesi veya Türk vatandaşlığı 
alması sırasında da geçerli bir belge 
olarak kabul ediliyor. 

TÖMER, Moskova’da yaptığı anlaşma 
ile Türkiye’deki çeşitli şehirlerde artan 
şube sayısına yurtdışında Moskova’yı 
da temsilcilik olarak eklemiş oldu. 
TÖMER’in ayrıca İsveç, Yunanistan, 
Almanya, Azerbaycan gibi birçok 
ülkelerde de temsilcilikleri bulunuyor. 

Moskova Belediyesi 
araçların tramvay yollarına 

geçişlerini önlemek için tramvay 
yollarına 1.5 metre yüksekliğinde 
duvarlar örecek.

Projeyi hayata geçirecek olan 
Mosgortransproekt adlı devlet 
şirket müdürü İlya Gribov 
tarafından yapılan açıklamaya 
göre, duvarlar otomobillerin 
tramvayların geçişine engel 
olmamaları için yapılacak.

Tramvay yolu duvarları 
yapılmaya başlanırken, bu 
duvarların şehrin yüzünü 
bozmayacağı ifade edildi. Şu 
anda Moskova’daki yaklaşık 175 
kilometrelik tramvay yolunun 
yolla aynı seviyede olduğuna 
dikkat çekilirken, bu yerlerin 
duvarlarla örülmesi haricinde 
tramvayların özel bir şeritle 
ayrılması da planlanıyor. 

Uzmanlar ise, tramvay 
yollarına yapılacak olan 
duvarların araçların geçişlerine 
engel olacağı, bazen trafik 
kazaları durumunda tramvay 
yollarını kullanan araçların 
duvarlar örülmesinden sonra 
bu şekilde tramvay yollarında 
geçemeyecekleri ve yollardaki 
trafiğin artış göstereceğine 
dikkat çekiliyor. Ayrıca, tramvay 
yolları yapımına bazı kavşak 
ve yol kesişim yerlerinin göz 
önüne alınması gerektiği de 
vurgulanıyor. 

TÖMER, Rusya'da  
Türkçe öğretecek



12 Temmuz 2011 GÜNDEM Sayfa 7GazetemGazetem

Gazetem Objektiflerine takılanlar
MALİ MÜŞAVİRLİK  VE  MUHASEBE  HİZMETLERİ

Adres: 119071, Moskova, Leninski Prospekt, Dom: 15,  padyej: 3,  Ofis: 203 -205

Telefon: +7 (495) 748 69 42 ( Pbx )

İnşaat:Genel müteahhitlik, ana müte-
ahhitlik, taşeronluk hizmetleri
Ticaret:Toptan ve perakende ticaret, 
ithalat ve ihracat, 
Üretim:Yarı mamul, ara mamul ve 
bitmiş mamul üretimi muhasebesi
Yatırım:Yatırım danışmanlığı ve inşaatı
Proje:Her türlü inşaat projeleri hizmeti

Transport: Her türlü mal ve  yolcu 
taşımacılığı,
Danışmanlık:Hukuki ve hizmet ala-
nında çalışan firmalar,
Temsilcilik:Yabancı ülkede faaliyet 
gösteren firmaların Rusya`daki temsil-
cilikleri veya şubeleri vasıtasıyla faaliyet 
gösterenler

TÜRKİYE, Rusya, Özbekistan, Kazakistan, Tacikistan, ABD, İngiltere, 
Romanya, Moldova, Bulgaristan, Hindistan, Pakistan, Lübnan, İran.

10 Yıldır Moskova`da  Türk , Rus ve diğer ülke vatandaşlarına  muhasebe hizmeti 
veren SYSTEM CONSULTİNG,   Moskova, Kazan, Soci ve Krasnodar`da  20’yi aşan  
tercubeli muhasebe personeliyle muhasebe hizmeti  vermektedir.

MUHASEBE HİZMETİ VERDİĞİMİZ FİRMALARIN FAALİYET ALANLARI

MUHASEBE HİZMETİ VERDİĞİMİZ FİRMALARIN ÜLKELERİ

E-mail: sconsulting@hotmail.com, 
              sconsulting@mail.ru,

SYSTEM CONSULTING LTD.
Türk girişimcilerinin olduğu her yerde  varız

Mobil :  +7 926 949 55 55

“Öğleden Sonra Aşk” Rus okuyucularla buluştu
Avtorambler 

otomobil sitesi 
tarafından yapılan 
bir araştırmada, 
Rusya’daki araç 
sürücülerini 
sinirlendiren başlıca 
faktörler ortaya 
çıkarıldı. 

Araştırma sonuçlarına 
göre, herkes tarafından 
bilinen trafik ve 
kötü yollar haricinde 
sürücüleri sinirlendiren daha 
birçok faktörler bulunuyor. 
Bunlar arasında, çok hızlı giden 
yarışçılar, tecrübesiz acemi 
şoförler, yolda yavaş giden 
araçlar, ayrıcalıklı tepe lambalı 
otomobiller, özel plakalı araçlar, 
yük araçları, motosikletliler, 
yolda giderken cep telefonu 
ile konuşanlar, zigzak giden 
araçlar, kırmızı ışıkta geçenler 
ve sinyal vermeden sağa ve sola 
dönenler geliyor.

Araç sürücülerini sinirlendiren 
faktörlerin en önemli ve ilk 

sırada aşırı süratle giden 
otomobiller göze çarpıyor. Bu 
araç sürücüleri hemen hemen 
herkesi sinirlendirirken, bu 
kişiler sadece kendi hayatlarını 
değil, çevresindeki insanların 
da hayatını tehlikeye atıyorlar. 
İkinci sırada tecrübesiz acemi 
şoförler ve yavaş giden araçlar 
geliyor. Üçüncü sırada ise 
ayrıcalıklı sürücüler olarak 
tanımlanan  ve özel plaka, 
tepe lambası ile öncelikli 
olarak yollarda seyreden araç 
sürücüleri yer alıyor. 

Rusya'da şoförleri sinirlendiren faktörler

Ünlü Türk yönetmen Nuri Bilge Ceylan’ın, 
“Bir Zamanlar Anadolu’da” filmi 

Rusya’daki 33. Uluslararası Moskova 
Film Festivali’nde gösterildi. Festival için 
Moskova’da bulunan Ceylan, hayranları ve 
Rus gazetecilerin ilgisinden de memnun kaldı. 

Ceylan, gösterim sonrasında Gazetem’e 
yaptığı açıklamada, Rusların bir takım ince 
detayları fark edebilen bir seyirci olduğunu 
söyledi. Yönetmen Ceylan, bunu daha önce 
Rus gazetecilerin Cannes’de de kendisi ile 
yaptığı röportajlarda biraz daha incelikli ve 
farklı olduğunu gördüğünü söyledi. Ceylan, 
Rus gazetecilerin kendisine gösterilen yoğun 
ilgi için “Benim Rus edebiyatına, Rus sanatına 
ilgim biliniyor. Daha çok Rus kültürünün 
üzerimde ne tür bir etkisi olduğunu merak 
ediyorlar” dedi. 

Ceylan, “Rus ve Türkleri birbirine 
benzetiyor musunuz?” sorusuna ise, “ Bazı 
açılardan benzetiyorum. Yani Rus insanın 
temizliği mesela. Dün burada birtakım köylere 
gittik orada benzeyen çok şeyler var. İnsan 
sıcaklığı mesela. Ruslar çok soğuk diye bilinir 
ama değil. Bu yerine bağlı. Ben köylerde bu 
sıcaklığı gördüm” diye konuştu.

Son dönemlerde artan Türk-Rus ilişkilerine 
bir film ile katkı yapıp yapmayacağı sorusuna 

ise Nuri Bilge Ceylan şöyle 
cevap verdi:

 “Ben sadece Türkiye üzerine 
şimdilik film yapmayı düşünen 
birisiyim. Ama böyle bir iş 
birliği ile bu kolaylaşabilir. 
Geçenlerde bir arkadaşa 
rastladım bir ortak yapım 
yapmaya uğraşıyordu. İnşallah 
öyle bir kapı açılır tabi.”

Rus meslektaşlarıyla da ara 
sıra karşılaşıp konuştuklarını, 
birkaç kez Rusya’ya gelip 
gittiğini de söyleyen Ceylan, 
Türk sinemasının gelişen 
bir grafiğinin olduğunu ve 
bunu sadece Ruslar değil 
tüm dünyanın fark ettiğini 
söyledi. Rus sineması 
hakkındaki düşüncelerini, “Rus sineması 
eski büyüklüğünde değil herhalde ama son 
durumunu da çok iyi bilmiyorum. Ama 
burada Mosfilm stüdyolarını gezip görme 
şansım oldu. Burada çok müthiş stüdyolar var. 
Olanaklar müthiş. Çok büyük bir alt yapı var. 
Çok etkileyici geldi Mosfilm stüdyoları bana. 
Oturmuş bir sistemleri var. O ölçekteki bir yapı 
bizde yok tabi” şeklinde açıklayan Ceylan, 

böyle bir atmosferde çalışmak isteyeceğini, 
daha önce buradan bir ses teknisyeni ile 
çalışma konusunda girişimleri olduğunu ancak 
bir sebeple gerçekleşmediğini hatırlatarak 
ilerde düşünebileceği bir şey olduğunu söyledi.

 Nuri Bilge Ceylan’ın “Bir Zamanlar 
Anadolu’da” (Once upon a time in Anatolia) 
adındaki 157 dakikalık filmi 1 Aralık tarihinde 
Rusya’daki sinemalarda gösterime girecek.

Nuri Bilge Ceylan'a Rusya'da yoğun ilgi

Nedim Gürsel, Rusçaya çevrilen 
“Öğleden Sonra Aşk” adlı kitabının 
tanıtımı için Moskova’da imza 
töreninde okuyucularıyla buluştu. 

“Öğleden Sonra Aşk” kitabının 
Rusça’ya çevrilen ilk kitabı olduğunu, 
ancak yakında “Boğaz Kesen” 
kitabının da yayınlanacağını söyleyen 
Gürsel, her iki kitabını çeviren 
Türkolog Marina Bukolova’nın 
çabaları ile Rus okuyucu ile tanıştığını 
söyledi. Gürsel, Rusçaya çevrilen 
kitabın tamamen çevirmeni tarafından 
tercih edildiğini ifade ederek, “ Marina 
ile daha önce hiç tanışmıyorduk, o 
Ankara’da gezerken bir kitapçıya 
girmiş ve ismi ilgisini çekmiş. 
Okumuş ve çok beğenmiş. Önce bir 
yayıncı firma bulmuş ve sonra bana 
bir e-mail atmıştı ‘sizin kitabınızı 
çevirebilir miyim? Beni çok etkiledi 
kitap ’ diye. Böylece tanışmış olduk” 
dedi. 

Yazar Gürsel, ilk kez 1982 yılında 
geldiği Moskova’nın şu anda çok 
değiştiğini, o dönemlerde sokakların 
nerdeyse bomboş olduğunu ve 
kendisine ıssız bir şehir izlenimi 
uyandırdığını söyledi. O dönemde 
Paris Sorbonne Üniversite’nde Nazım 
Hikmet üzerine yaptığı doktorayı 
tamamladığını, Nazım Hikmet ile ilgili 
arşivde çalışma yapmak için geldiği o 
günleri şöyle anlattı:

“ İlk Moskova ile tanışmam 
neredeyse 30 yıl öncesine kadar 
gidiyor. O zaman Moskova’daki 
yazar heykelleri beni çok etkilemişti. 
Özellikle Puşkin alanı. Hatta ‘Puşkin 
Alanı’ diye bir öykü yazmıştım. Biraz 
Puşkin’in trajik sonunu da anlatan… 
Moskova’nın o yıllardaki atmosferini 
yansıtmaya çalışan… Vera Tulyakova 
ile tanışmıştım. O beni Nazım Hikmet 
ile birlikte yaşadıkları evde ağırlamıştı. 
O zamanki adı ile Leningrad’a (St. 
Petersburg) gitmiştim. Leningrad 
izlenimlerimi de ‘Seyir defteri’ adlı 
kitabımda yazdım. Oradan da bir 
öyküyle döndüm, ‘ Raskolnikov’un 
Odası’ diye. Çünkü biraz 
Dostoyevski’nin izini sürmüştüm. St. 
Petersburg’u en iyi anlatan kitaplardan 
birisi de ‘Suç ve Ceza’dır. 

Rusya benim için edebi çağrışımlara 
yol açan bir ülke oldu. Aradan 
uzun yıllar geçti, Sovyetler Birliği 
dağıldı tekrar Moskova’ya gelme 

imkânım oldu geçen 
yıl. Tolstoy’un 
100. Ölüm yıl 
dönümü dolayısı ile 
Yasnaya Polyana’ya 
davet edildim. 
Orada Tolstoy’un 
malikânesinde bugün 
kültür evi olan yerde 
Hacı Murat üzerine 
bir konuşma yaptım. 
Hacı Murat çok 
güncelliği olan bir 
roman. Tolstoy birçok şeyi yüzyıl 
önceden görmüş.”

İvan Bunin’i Keşfediyor
Klasik Rus edebiyatının üzerinde 

büyük etkisinin olduğunu söyleyen 
Gürsel, ilk kez lise yıllarında Milli 
Eğitim Bakanlığı tarafından çevirisi 
yapılan Rus klasiklerini okuduğunda 
Rus edebiyatı ile tanıştığını söyledi. 
Gürsel, kendisinin ikizi olduğunu 
düşündüğü Nobel Edebiyat 
Ödülünü alan ilk Rus yazar  İvan 
Bunin’i ise, yayıncısının kendisine, 
‘senin bu öykülerindeki duyarlılık 

İvan Bunin’e çok benziyor. Onu 
mutlaka oku’ demesi üzerine 
keşfettiğini söyledi.  Gürsel, 
“Türkçeye çevrildi mi bilmiyorum 
ama ben Fransızca tercümesinden 
okuyorum ve nerdeyse ikizimi 
keşfettim diyebilirim. Tabi o büyük 
bir yazar, Nobel ödülü almış 
ben hala iki cümleyi bir araya 
getirmekte çile çeken bir yazarım 
ama hoşuma gitti. Çünkü yarattığı 
kadın karakterler benim “Öğleden 
Sonra Aşk”taki karakterlere çok 
benziyor” dedi.
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500 ve 5 bin Ruble 
piyasaya çıkıyor

Global 500 listesi açıklandı

Bilim adamlarına 
özel konut kredisi

Putin, ipotek kredi faizinin 
düşürülmesini istedi

Moskova’da 
ev fiyatları arttı

Moskova Bölgesi’ndeki 
yangınlar söndürüldü

Enflasyon % 5’i geçti

Rusya’da 2 banka kapandı

Keneler 420 bin kişiyi ısırdı

Kaldırım taşlarının değişimi Moskova 
trafiğini alt üst etti. Önceden asfalt olan 

kaldırımlara şimdi parklarda olduğu gibi parke 
taşı yerleştirilirken, kaldırımın çalışmalar 
nedeniyle kapatılması ve yayaların geçişi için 
yolun bir şeridinin ayrılması şehir trafiğini 
olumsuz etkiledi. 

İnterfaks ajansının haberine göre, dün akşam 
kaldırım çalışmaları nedeniyle Leninskiy 
Prospekt ile Lomonosovskiy Prospekt’te büyük 
trafik oluştu.

Moskova’nın merkezi bölgelerinde asfalt olan 
kaldırımların parke taşına dönüştürülmesi yeni 
Moskova Belediye Başkanı Sergey Sobyanin’in 
projesi olurken, toplam alanın 1 milyon 134 
bin m2 olacağı ve bunun için yaklaşık 4 milyar 
ruble (yaklaşık 144 milyon dolar) harcanacağı 
belirtiliyor.

Kaldırım taşları değişti, 
Moskova'da trafik karıştı

Rusya’da yıl sonunda 
sahtelerinden daha çok korunan 

yeni tip 500 ve 5 000 rublelik 
banknotlar çıkacak.

Rusya Merkez Bankası Başkan 
Yardımcısı Georgiy Luntovskiy 
tarafından yapılan açıklamaya 
göre, yeni çıkacak banknotlarla 
eski banknotlar piyasada olacak 
ve her ikisi de kullanılabilecek. 
Yeni 500 rublenin üzerindeki 
resmin değişeceği ve tamir edilen 
Solovets Manastırı’nın konulacağı 
bildirilirken, yeni 5 000 rublede nasıl 
bir değişiklik olacağı konusunda ise 
herhangi bir açıklama yapılmadı. 

Öte yandan, Rusya Merkez 
Bankası’nın son zamanlarda yüksek 
kaliteli 5 000 rublelik banknotlar ele 
geçirdiğine ve bu yılın ilk 5 ayında 
ele geçirilen yüksek kalitedeki 5 000 
rublelik banknotların adedinin 3 bini 
geçtiğine dikkat çekiliyor. Merkez 
Bankası geçen sene de sahtelerinden 
çok kolay ayırt edilebilen 1 000 
rublelik yeni banknotlar çıkarmıştı.

Rusya’daki kapatılan bankaların 
listesine yükümlülüklerini yerine 

getirmeyen 2 banka daha eklendi.
Rusya Merkez Bankası tarafından 

yapılan açıklamaya göre, Surgut 
şehrine kayıtlı Sibirgazbank ve 
Moskova’ya kayıtlı kredi şirketi 
Jenskaya Mikrofinansovaya set 
adlı iki kurumun faaliyetlerine son 
verildi. 

Söz konusu bankaların lisansları 
elinden alınırken, kapatılmasına 
neden olarak bu finans kurumlarının 
kredi yükümlülüklerini yerine 
getirememeleri gösterildi. Her iki 
kurumun da sigortalı oldukları 
belirtilirken, her iki kuruma geçici 
idari kadro tayin edildi. 

Rusya Başbakanı Vladimir Putin, 
devlete ait olan ülkenin en büyük 

bankası Sberbank’ın başında olan 
German Gref’le yaptığı görüşmede 
konut alımında kullanılan ipotek kredi 
faizinin yüzde 8’lere indirilmesini 
istedi. 

Sberbank Başkanı German Gref ise, 
şu anda bankanın ortalama ipotek kredi 
faizinin yıllık yüzde 11.5-12 olduğuna 
dikkat çekerken, faiz oranlarının 
düşürülmesinin ülkedeki ekonomik 
durumla bağlantılı olduğunu ifade etti. 

Şu anda Sberbank’ın 3’lü 8 diye 
adlandırılan bir kredi kampanyası 
olduğuna ve bu kampanyanın 1 Ekim’e 
kadar uzatıldığı vurgulanırken, bu 
kampanya kapsamında konutun yarı 
fiyatına peşin ödeyen kişilere en fazla 
8 günde 8 yıllığına yüzde 8 faizli kredi 
verildiğine işaret edildi.

Moskova’da haziran ayında yeni yapılan 
evlerin satış fiyatlarında artışlar 

görüldüğü bildirildi. 
MİEL emlak şirketi tarafından yapılan 

açıklamaya göre, ev fiyatları ruble fiyatıyla 
yüzde 2, dolar fiyatıyla ise yüzde 1.6 oranında 
yükseldi.

Son artışlarla beraber Moskova’daki yeni 
bir konutun ortalama metrekare fiyatı 7 
bin 31 dolar oldu. Moskova’da fiyatların 
artışına en büyük neden olarak artan talepler 
gösterilirken, geçen yılın aynı dönemine 
göre görülen talep artışının yüzde 21.6 
olduğu belirtildi. Ancak mayıs ayına göre ise, 
taleplerde yüzde 6 oranında azalma görüldü ve 
bunda tatil döneminin etkili olduğu bildirildi.

Ayrıca, halka satış için sunulan yeni 
konutların sayısında da yüzde 3.3 gibi bir artış 
hissedildi.

Olağanüstü Haller  ve Acil 
Durumlar Bakanlığı Moskova 

Bölge Temsilci l iği  taraf ından 
yapılan açıklamaya göre, Moskova 
Bölgesi’ndeki tüm orman yangınları 
söndürüldü ve şu anda devam eden 
herhangi büyük bir yangın bulunmuyor. 

Son günlerde Pavlov-Pasad, 
Ramensk Ve Şatura şehir ler i 
yakınlarında 4’ü torf yangını olmak 
üzere toplam 6 yangının meydana 
geldiğine dikkat çekilirken, kurtarma 
ve yangın söndürme ekiplerinin bu 
yangınları söndürmeyi başardıkları 
vurgulandı.

Yangınları söndürmek için 311 
kişilik bir ekip seferber olurken, 
yangın söndürülmesinde yaklaşık 100 
teknik araç kullanıldı.

Geçen yaz aylarında  görülen aşırı 
sıcaklarda Moskova Bölgesi’nde 
görülen yangınlarda bazı yerleşim 
bölgeleri zarar görmüş, ayrıca 
birçok kişi yangınlarda evlerini 
kaybetmişlerdi.

Rusya’da ilk 6 ayda enflasyon son 
yapılan açıklamayla yüzde 5’i geçti. 

Temmuz ayı başındaki ilk haftaki 
enflasyonun yüzde 0.1 olduğu belirtilirken, 
yılın başından bu yana görülen enflasyon 
rakamı ise yüzde 5.1 oldu. Geçen yılın 
aynı döneminde ise bu rakamın yüzde 4.5 
olduğuna dikkat çekildi.

Son bir haftada en çok pahalanan ürünler 
arasında yüzde 2.5 ile patates ilk sırada 
gelirken, bunu yüzde 0.5 ile şeker, yüzde 
0.4 ile elma ve yüzde 0.3 ile koyun eti takip 
etti. 

Öte yandan, lahana yüzde 10.2, kuru 
soğan yüzde 1.9 ve karabuğday yüzde 0.4 
oranında ucuzladı. Ayrıca, benzin ve mazot 
fiyatlarında ise bir değişiklik olmadı.

Başbakan Vladimir Putin ülkede hüküm 
süren benzin krizine el atarak petrol 

şirketlerine katı kurallar getirdi, benzin 
kıtlığının tam olarak çözümü için emir ve 
talimat verdi. 

Putin’in belirlediği yeni kurallara göre, 
petrol şirketleri gerçekleştirecekleri 
herhangi bir petrol rafineri onarımı 
öncesi bunu gerekli devlet birimleriyle 
görüşüp izin alacak ve onarım süresince 
yeterli miktarda yakıt rezervine sahip 
olacaklar. Ayrıca, petrol şirketlerine 

verilen lisanslarda iç piyasaya ne kadar 
satış yapılması gerektiği de önceden 
belirtilecek ve buna uyma zorunluluğu 
getirilecek.

Putin, ülkede meydana gelen benzin 
kıtlığına en büyük neden olarak petrol 
şirketlerinin yükümlülüklerini tam olarak 
yerine getirmemelerini gösterirken, 
alınan önlemler sayesinde bunun 
tekrar yaşanmayacağı, suçlu görülen 
petrol şirketlerinin katı bir şekilde 
cezalandırılacağını kaydetti.

Rusya’da yeni otomobil satışları bu yılın 
ilk altı ayında yüzde 56 oranında artış 

gösterdi. 
Avrupa Otomobil Üretim ve İşletmeciler 

Komitesi tarafından yapılan açıklamaya 
göre, Rusya’da bu yılın ilk yarısında 
meydana gelen yüzde 56’lık artışla 
beraber 6 ayda gerçekleşen yeni otomobil 
satışındaki sayı 1 milyon 230 bine ulaştı.

Geçen haziran ayındaki artış ise yüzde 
40 olarak gerçekleşerek, bir ayda satılan 
yeni otomobil sayısı 246 bin 429 oldu.
İlk 5 ay raporuna göre, en çok satılan 10 
otomobilden 9’unun üretimi Rusya’da 
yapılıyor.

Liderlik önceki dönemlerde olduğu gibi 
Rus otomotiv şirketi Avtovaz tarafından 
üretilen Lada’da olurken, Lada geçen yılın 

aynı dönemine göre satış rakamlarını yüzde 
31 arttırarak 291 bin 540’a çıkardı. İkinci 
sırada 81 bin 527 satış ve yüzde 54 satış 
artış oranıyla Chevrolet gelirken, üçüncü 
sırada ise 74 bin 337 adet satış ve yüzde 76 
artışla Renault yer aldı. Bu araçları sırasıyla 
Hyundai (73 bin 813 adet), KIA (72 bin 
901 adet), Nissan (59 bin 374 adet), Toyota 
(57 bin 615 adet), Ford (53 bin 556 adet), 
Volkswagen (45 bin 517 adet), Daewoo (45 
bin 127 adet) ve GAZ (39 bin 992 adet) 
takip ederek ilk 10’a girdiler. 

Rusya Sanayii ve Ticaret Bakanlığı 
tahminlerine göre, bu yıl Rusya’da 2.7 
milyon otomobil satılması bekleniyor. 
2014 yılına gelindiğinde ise Rusya’nın 
Avrupa’daki en büyük otomobil üreticileri 
arasına gireceği iddia ediliyor. 

Dünyanın en büyük şirketi 421 milyar 
849 milyon dolar gelirle ABD'li 

perakende devi Wal-Mart oldu. Rusya’dan 
listeye 7 şirket girerken Türkiye’den 
sadece Koç Holding listede yer buldu.  

Fortune Dergisi'nin ''Global 500'' 
listesine göre, ABD'li Wal-Mart'ı, 
Hollandalı Royal Dutch Shell 378 milyar 
152 milyon dolar gelirle ikinci sırada, 
ABD'li petrol şirketi Exxon Mobil 354 
milyar 674 milyon dolar gelirle üçüncü 
sırada ve İngiliz petrol şirketi BP ise 308 
milyar 928 milyon dolar gelirle dördüncü 
sırada yer aldı.

Derginin, geçen yıl açıkladığı listenin 
ilk dördünde yer alan şirketler bu yıl da 
yerlerini korudu.

Geçen yıl listeye 5. sıradan giren Japon 
otomobil şirketi Toyota, bu yıl 8. sıraya 
gerilerken, bir başka Japon şirketi Japan 
Post Holdings ise 6. sıradan 9. sıraya 
düştü.Listenin ilk 10 sırasında 3 Çin şirketi 
yer aldı. Bu şirketler, 6. sırada yer alan 
Sinopec Group, 7. sırada yer alan China 
National Petroleum ve 8. sırada yer alan 
State Grid oldu.

Dünyanın en büyük 500 şirketi 
sıralamasına, 133 ABD'li şirket, 68 Japon 
şirketi, 61 Çinli şirket, Fransa'dan 35 şirket, 
Almanya'dan 34 şirket, Hindistan'dan da 8 
şirket ve Rusya’dan 7 şirket girdi.

Gazprom Önde
Rusya’dan Listeye giren şirketlerin başında 

118 milyar 657 milyon dolarlık geliriyle 
35.sırada Gazprom bulunuyor. Global 500 
listesinde 69’ncu sırada Lukoil, 179’ncu 
sırada RosneftOil, 234’ncü sırada TNK-BP 
İnternational, 297’nci sırada Sberbank, 341’nci 
sırada Sistema ve 495’nci sırada Surgutneftgas 
yer aldı.

Koç Holding Listede
Türkiye'den listeye giren tek şirket, geçen yıl 

da olduğu gibi Koç Holding oldu. Koç Holding, 
35 milyar 713 milyon dolar gelirle bu yıl listenin 
247. sırada yer buldu. Şirket, geçen yıl 273. 
sıradaydı.

Dünyanın en büyük 500 şirketinin açıklandığı 
listenin ilk 10'u şu şirketlerden oluştu:

Şirket                  Gelir (Milyon Dolar)
..............…………………………….........
1- Wal-Mart (ABD) 421.849 
2- Royal Dutch Shell (Hollanda) 378.152 
3- Exxon Mobil (ABD) 354.674 
4- Bp (İngiltere) 308.928 
5- Sınopec (Çin) 273.422 
6- China National Petroleum (Çin) 240.192 
7- State Grid (Çin) 226.294 
8- Toyota Motor (Japonya) 221.760 
9- Japan Post Holdings (Japonya) 203.958 
10- Chevron (ABD) 196.337 

Rusya’da bilim adamlarının 
sosyal yaşam şartlarını 

iyileştirmek ve ev sahibi olmalarına 
yardımcı olmak için özel ipotek 
kredisi hayata geçiriliyor.

Sberbank ve Konut İnşaatları 
Gelişimine Yardım Fonu’nun 
beraber gerçekleştireceği bilim 
adamlarına özel ipotek kredisi 
“Genç bilim adamı” adını taşıyacak.

Bu ipotek kredisinden 35 yaşını 
geçmeyen ve alanında en az 5 
yıl çalışmış kişiler ile 45 yaşına 
kadar olan ve belirli bir süre Rusya 
Bilimler Akademisi’nde çalışmış 
olanlar faydalanacak. Bu ipotek 
kredisi kapsamında genç bilim 
adamlarına devlet tarafından konut 
yapımı için ücretsiz arsa verilecek 
ve devlet tarafından bu arsanın 
mühendislik altyapı çalışmaları 
ücretsiz olarak gerçekleştirilecek. 
Bu şekilde bilim adamları konut 
ücretinde yüzde 25-35 oranında 
bir tasarruf elde edecek. Ayrıca, bu 
gruplara giren bilim adamlarına 
uygun faizli ipotek konut kredisi 
verilecek. Ancak, bu oranın ne 
kadar olacağı konusunda şu anda bir 
açıklama yapılmadı.

Rusya Devlet Başkanı Dmitriy 
Medvedev, geçen yıl genç bilim 
adamlarının konut sorununun 
çözümü için projeler hazırlanmasını 
istemişti. Genç bilim adamlarının 
konut sahibi olmalarına yardımcı 
olacak ipotek kredisi ile ilgili 
meclise sunulan kanun tasarısı 
meclisteki 1.oturumdan geçerken, 
yakın bir zamanda bunun 
kanunlaşması bekleniyor. 

Rusya Halk Sağlığı Dairesi 
tarafından yapılan açıklamaya 

göre, bu yılın ilk 6 ayında keneler 
Rusya’daki yaklaşık 420 bin kişiyi 
ısırdı. 4 kişi de yaşamını kaybetti.

Bu rakamın geçen yıla göre 
yaklaşık 70 bin kişi fazla 
olduğuna dikkat çekilirken, 
ısırılanların yaklaşık 80 binlik 
kısmını çocukların oluşturduğu 
vurgulandı. 

En çok kene ısırma hadiselerinin 
görüldüğü yerlerin başında 44 bin 
kişi ile Ekaterinburg (Sverdlovsk) 
Bölgesi gelirken, ikinci sırada 
36 bin kişiyle Kemerova Bölgesi 
ve üçüncü sırada 20 binle 
Krasnıyarsk Bölgesi geldi. 

Başbakan Putin benzin krizine el attı

Rusya'da yeni otomobil satışları yüzde 56 arttı



12 Temmuz 2011 Sayfa 9TURİZMGazetemGazetem

Bulgaristan’a sefer yapan 
havayolu şirketleri-

nin artmasıyla oluşan 
rekabet turiste yaradı 
ve fiyatlar yüzde 30 
oranında indirildi.

Geçen 
sene sadece 
tek havayolu 
şirketinin 
uçması ve uçak 
seferlerinin yetmemesi sonrası bu 
sene açığın kapanması için birçok havayolu 
şirketinin Bulgaristan’a uçmak için müracaat etmesi 
ve hepsinin de uçuş için izinleri almasının ardından bu 
ülkeye bir anda haddinden fazla uçuş oluştu. Böylece 
haftalık Bulgaristan uçuş kapasitesi 15 bin yolcuya çıktı. 
Bu şekilde geçen sene tek havayolu şirketinin uçmasına 
karşın Aeroflot, Transaero, Vim Avia, Red Wings, 
Tatarstan, Nordstar Airlines ve Bulgaria Air olmak üzere 
toplam 7 farklı havayolu şirketi uçmaya başladı. 

Bu yıl Bulgaristan’a giden Rus turistlerin artmasına 
karşı çok fazla uçak seferinin olması birçok havayolu 
uçaklarının boş kalması ve zarar etmesine yol açtı. Bunu 
dikkate alan havayolu şirketleri uçak bilet fiyatlarını 
temmuz ayı için aşağıya çekti. 

Rusya Turizm Endüstrisi Birliği tarafından yapılan 
açıklamaya göre, temmuz ayında Rus turistler için 
Bulgaristan turlarının fiyatı yaklaşık %30 oranında 
düştü. Geçen yıl Varna ve Burgaz’a uçak biletleri fiyatı 
280 euro olurken, şimdi ise bu fiyat 220 euroya kadar 
indi. Ayrıca bu düşüşlerle beraber uçakların tamamen 
boş olduğu bazı tarihlerde 200 ile 300 euro arasında 
Bulgaristan’a tur alıp tatil yapılabileceğine dikkat çekildi. 

Öte yandan, Bulgaristan’a giden Rusların hepsinin 
tur alarak gitmedikleri, orada emlak sahibi olan ki-
şiler, onların akrabaları ve arkadaşlarının ise sadece 
uçak bileti alarak bu ülkeye gittikleri vurgulanıyor. 
Sonuç olarak bu yıl Bulgaristan’a olan talep artışına 
karşı önceden pozisyon alan şirketler pastadan pay 
kapmak için bu ülkeye seferler düzenlerken, uçuş 
gerçekleştiren havayolu şirketinin çok olması ise 
beklenen sonuca ulaşılamaması ve uçak yolcularının 
dağılmasına neden oldu. 

Uzmanlara göre, bu yıl Bulgaristan’a olan Rus turist-
lerin talebinin %30-%35 artması bekleniyor. Geçen yıl 
ise 2009 yılına oranla Bulgaristan’a %30 daha çok Rus 
turist gitmiş ve 2010 yılında Bulgaristan’da tatil yapan 
Rus turistlerşn sayısı yaklaşık 400 bine çıkmıştı. 

Rus turistlerin Türkiye’ye olan talebin-
de büyük artış görüldü. Rusya Tur 

Operatörleri Birliği tarafından yapılan 
açıklamaya göre, bu yılın ilk 5 ayında 
Türkiye’de tatil yapan Rus turistlerin 
sayısı 226 bin artarak 876 bine ulaştı. 
Bu şekilde Rus turistler 2008 yılı kriz 
öncesindeki döneme oranla yeni bir rekora 
da imza atmış oldular. 

Türkiye genel olarak ilk 5 aydaki turist 
sayısını ise %14.5 arttırdı. Türkiye’ye 
giden Rus turistlerin sayısında mayıs 
ayında da artış yaşandı. Bu yılın mayıs 
ayında geçen yılın mayıs ayına göre rekor 

sayılacak bir şekilde %16 artış görülerek 
sadece mayıs ayında Türkiye’de tatil 
yapan Rus turistlerin sayısı 525 bin kişi 
oldu. 

Öte yandan, bu artışta özellikle Mısır ve 
Tunus gibi ülkelerde çıkan olaylar sonra-
sında Rus turistlerin yönünü Türkiye’ye 
çevirmesinin büyük rolü olduğuna 
dikkat çekiliyor. Ayrıca, Bodrum’daki yat 
turunda 5 kişinin zehirlenerek hayatını 
kaybetmesinin de Türkiye’ye olan talebi 
etkilemediği ve Türkiye’ye olan talebin 
haziran ayında da artmaya devam ettiği 
vurgulanıyor.

H indistan’ın Moskova 
Büyükelçiliği tarafın-

dan Rusya ile Hindistan 
arasındaki ikili iş ilişki-
lerinin desteklenmesi ve 
turizm alanında gelişmeler 
sağlanması için ticari ve 
turistik vize alımı hızlandı-
rılarak kolaylaştırıldı. 

Hindistan daha önce Rus 
vatandaşları için 6 aylık tek 
veya çift giriş çıkışlı veri-
lirken, şimdi bu uygulama 
bir yıllığına çıkartılarak 
çok giriş çıkışlı yapıldı. 
Ayrıca, daha önce verilen 
1 veya en çok 2 aylık tek 
veya iki giriş çıkışlı turistik 
vizesinin süresi de üç ve çok girişli 
şeklinde 6 aya kadar çıkartıldı. 

Öte yandan vize işlemlerindeki 
sürede de hızlandırılarak kısaltıldı. 
Önceden vizelerin alımı en az 10 iş 
gününü alırken, şimdi ise bu süre 
3 iş gününe indirildi. Hindistan’ın 
St.Petersburg ve Vladivostok’ta 
bulunan konsolosluklarında da yeni 
kurallar uygulamaya konulacak.

Konu ile ilgili bir açıklama yapan 
Hindistan Rusya Büyükelçisi Ajai 
Malhotra, yeni uygulamanın Rus iş 

adamları ve turistlerin Hindistan’a 
daha rahat gelmesi ve sayının artırıl-
ması için başlatıldığını dile getirdi. 
Ayrıca, 2010 yılında Rusya vatan-
daşlarına toplam yaklaşık 110 bin 
vize verildiği, bu sene ise bu sayının 
%25 arttırılmasının hedeflendiği 
belirtildi. Son yıllarda Hindistan’a 
tatile giden Rus turistlerin sayısında 
artış kaybedildiği de vurgulanırken, 
diplomatik ve hizmet pasaportuna 
sahip Rus vatandaşlarında da vize 
istenmediği de kaydedildi. 

Rusya Dışişleri Bakanlığı tara-
fından Yunanistan’a giden Rus 

turistlere ve burada diğer amaçla 
bulunan Rus vatandaşlarına yönelik 
bir uyarı geldi. 

Rusya Dışişleri Bakanlığı sözcüsü 
Aleksandr Lukaşeviç konu ile ilgili 
yaptığı açıklamada, Yunanistan’a 
giden Rus vatandaşlarının bu ülkede 
gayet dikkatli olmaları ve gerekli 
olan tüm güvenlik kurallarına uy-

malarını, gösterilerin olduğu yerlere 
gidilmemesini ve yaklaşılmamasını 
istedi. 

Ayrıca, Yunanistan’da devam eden 
gösteri ve olaylarda şu ana kadar 
yaralanan veya zarar gören Rus 
turistlerin bulunmadığı, gösterilerin 
daha çok başkent Atina ile sınırlı 
kaldığı ve turistlerin tatilini geçir-
diği tatil bölgelerini hiçbir şekilde 
etkilemediği ifade edildi. 

St.Petersburg’da 
yeni oteller açılıyor

Rus turistler geçen yıl  
26.5 milyar dolar harcadı 

Rusya’nın ikinci büyük şehri 
olan St.Petersburg gelişmeye 

ve daha çok turist için kapılarını 
açmaya devam ederken, bu yılın 
ilk 6 ayında 2 otel ve 1 mini otel 
olmak üzere toplam 3 otelin ya-
pımı bitirilerek hizmete açıldı. Bu 
oteller 4 yıldızlı 195 odalı Crowne 
Plaza, 5 yıldızlı ve 137 odalı W 
St. Petersburg ve 20 odalı mini 
otel VODA Aquaclub & Hotel 
olurken, yıl sonuna kadar ise 877 
odalı toplam 6 otelin daha açıl-
ması planlanıyor. Bu yılın haziran 
ayı itibariyle St.Petersburg’daki 
kaliteli otel odalarının sayısı 14 
bin 900’e ulaştı. Bu otellerin 7 bin 
256 oda kapasiteli 24 oteli, yani 
%49’luk kısmı ise uluslararası otel 
zincirlerine ait bulunuyor. 

St.Petersburg’un gelişmesi ve 
turist sayısının arttırılması için 
her yıl yeni otellerin açılması 
hedeflenirken, 2013 yılına doğru 
St.Petersburg’daki otel odaları 
sayısının %12.2 artması, şu anda 
her 1 000 kişiye düşen 2.87 oda 
kapasitesinin 3.22 oda kapasitesi-
ne çıkarılması bekleniyor. 

Rusya Turizm Endüstri Birliği 
Başkan Yardımcısı Yuriy Barzıkin 
tarafından Rusya Merkez Bankası 
verilerindeki hesaplara dayanılarak 
yapılan açıklamaya göre, Rus tu-
ristler 2010 yılında yurtdışına top-
lam 26.5 milyar dolar götürdüler. 

Geçen yıl 12 milyon Rus turis-
tin yurtdışına çıktığı belirtilirken, 
Rus turistlerin yurtdışında kişi 
başına yaklaşık 2 bin 200 dolar 
para harcadıklarına dikkat çekildi. 
Bir önceki yıl ile bir karşılaştırma 
yapıldığında ise 2009 yılında 
yurtdışına 2 milyon Rus turistin 
çıktığı, kişi başı ortalama 4 bin 
400 dolar olmak üzere toplam 
8.9 miyar dolar harcadıkları ifade 
edildi. Buna karşın Rusya’ya 2 
milyon yabancı turistler  gelirken, 
bu turistler Rusya’ya 8.9 milyar 
dolar getirdiler. Geçen yıl dünyada 
turizm sektörü %7 oranında bü-
yüme kaydederken, bu artış oranı 
Rusya turizm sektöründe kendini 
sadece %2 olarak gösterdi.

Dünya Turizm Örgütü tarafından 
yapılan açıklamaya göre, Rus tu-
ristlerin büyük bir çoğunluğu yurt 
içinde tatil yapmayı tercih ediyor. 
Ortadoğu ve Kuzey Afrika ülkesi 
olan Mısır ve Tunus’ta çıkan olay 
ve karışıklıklar sonrası bu ülkelere 
Rus turistlerin taleplerinin azaldığı-
na dikkat çekilirken, Rus turistlerin 
en çok ilgi gösterdiği yabancı tatil 
ülkeleri arasında Türkiye, Yunanis-
tan, İspanya ve İtalya’nın geldiği 
belirtiliyor. 

Mısır’a olan talebin eylül ayında 
geri dönmesi bekleniyor 

Temmuz ayında Bulgaristan 
tur fiyatları %30 ucuzladı

Rus turistler Türkiye rekoru kırdı 

Hindistan, Ruslar için vize kolaylığı getirdi

Rus turistlere Yunanistan uyarısı

Mısır’da çıkan 
karışıklık ve 

olaylar sonrası bu 
ülkeye olan talepler 
düşerken Mısır, be-
lirgin bir şekilde eski 
günlerdeki Rus turist 
sayısını kaybetti. 

Geçen sene Mısır’ı 
toplam 13 milyon 
kişi ziyaret ederken, 
bu sayının 2.2 
milyonunu Rus turistler oluşturdu. Mısır eskiden olduğu 
şekilde ülkesinde çok sayıda Rus turist beklerken, 
bu yılın eylül ayında eski taleplerin geri dönmesinin 
hayallerini kuruyor. 

Mısır Turizm Bakanı Munir Fahri Abdel Nur tara-
fından yapılan açıklamaya göre, 2011 yılı ocak-haziran 
ayları arasında Mısır’ı ziyaret eden Rus turist sayısında 
%40, genel olarak bu ülkeyi ziyaret eden turistlerin 
sayısında ise %42 düşüş yaşandı. Ancak, tüm bu olum-
suzluklara rağmen sonbahar döneminde Mısır’a olan 
turist taleplerinin artması ve 2011 yılında Mısır’ı ziyaret 
eden turist sayısının 11 milyonu bulması bekleniyor. 

Öte yandan, Mısır geçen sene ülkede olaylar çıkması 
öncesinde 2011 yılında 3 milyon Rus turistin ziyaretini 
ve liderliği elinde tutan Türkiye’nin elinden liderliği 
almayı ümit ediyordu. 
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Sipariş hattı: 8 926 07 07 007

Telefon: +7 (499) 159 50 88

Siparişlerinizi adresinize teslim ediyoruz

TADIM BAKLAVA
Rusya’da Kendi İmalatımız Taze ve Günlük 

Baklava Çeşitlerimizle Hizmetinizdeyiz

Special

MOSKOVA REHBERİ Sayfa 10GazetemGazetem

Rehberde yer alan firmalar sektörlerine göre alfa-
betik olarak sıralanmıştır. Rehberde firmanızın yer 
almasını istiyorsanız 8 (499) 3418294 nolu tele-
fondan veya  reklam@gazetem.ru e-mail adresinden 
ulaşabilirsiniz.

Malzemeler: 2 kişilik 

•	1	kg	taze	fasulye
•	2	adet	soğan
•	1	diş	sarımsak
•	2	adet	domates
•	5	gr	domates	salçası
•	20	gr	Zeytinyağı
•	5	gr	şeker
•	1	bardak	sıcak	su
•	2	gr	tuz	
	
Garnitür

• 1 adet limon  
• 10 gr maydanoz 

 

Hıdır Güney
hıdırusta@gazetem.ru

MUTFAK

Zeytinyağlı taze fasulye

 
Yapılış:

Fasulyelerin kılçıklarını 
ayıklayın. Bütün olarak veya 
ikiye bölüp yıkayın.

Bir tencereye sızma zey-
tinyağını, kıyılmış soğanı 
ve sarımsağı koyup, hafifçe 
öldürün ve tuz ilave ediniz. 

Fasulyeleri koyup kapağını 
kapatıp tencereyi silkeleyerek, 
karışmasını sağlayın.

Kabukları soyulmuş ve fındık 
büyüklüğünde doğranmış doma-
tesi koyup onunla da domatesler 
ölünceye kadar silkeleyerek 
pişirin.

Bir bardak sıcak su ve şekeri 
koyup, harlı ateşte pişirin. 
Kabında soğutup servis tabağı-
na koyup, garnitür maydanoz ve 
limon ile servise sunulur.
Haftaya yeni bir yemek tarifinde 
görüşmek dileği ile. Afiyet olsun. 1.Şube:  2.Novopodmoskovny pereulok Dom:8

2.Şube:  Yarmarka Viktoria, Amursakaya Dom:1

Paveletskaya Plaza,
2/2 Moscow 115054, Russia
Tel: (7 501) 725 40 40
Faks: (7 501) 725 40 41
www.crediteurope.ru

16 Marksistskaya Ulitsa 
109147, Moskova 
Tel: (495) 232-67-37 
Faks:(495)    232-67-36
www.ziraatbank.ru 

ZİRAAT BANK (MOSCOW) CJSC
4th Lesnoy pereulok, 4.
125047 Moscow, 
Tel: 495 961 25 00
Fax: 7 495 961 25 03
www.gbm.ru

Garanti Bank Moscow

1/ 2, Goncharnaya Naberezhnaya, 
Moscow, 115172  www.ykb.ru
Tel: (495) 234-98-89 
Fax: +7 (495) 956-19-72 

Kaynak Elektrodu, Telleri 
ve Kaynak Makineleri
Tel: (495) 517-65-93 
www.tsentavra.ru 

Tercüme ve Danışmanlık
Moscow,Savinskaya nab.3
Tel/Fax: (499) 248 79 11
www.uzman.ru

UzmanSeçkin Şekerleme
Bütün Lokum Çeşitleri, Pestil, 

Pişmaniye, Cevizli Sucuk  
Toptan ve Perakende satışı

Adres: Metro Novokuznetskaya
Arkadia Ticaret Merkezi 3.kat

Tel: +7 (495) 741- 33 88 

İş Merkezleri,
Alışveriş Merkezleri,
ve Ofis temizlikleri

Tel: (495) 783 92 16 

MIRA CLEANING

  Moskova ofisi
              Bolşoydimitrovka 7/5, 
              Dom 2 Kat: 2 
Tel: (495) 980 52 02

TÜRK HAVA YOLLARI

VEGAS KONSULTANT GRUP
Danışmanlık Hizmetleri

Starıy Arbat sk. No:25 ofis 5A
Tel: (495) 691-44-06
Fax: (495) 691-44-06

Muhasebe Hizmetleri
Leninski prospekt, 15, office 203 
Tel:  (495) 748 6942
Mob: 8916 120 6163

SYSTEM CONSULTING ABAYLAR- TURINVESTSERVICE
Vize ve Danışmanlık 

Hizmetleri
Pokrovka ul.Dom:27,Ctr.1,Ofis: 5
Tel: (495) 505 4520
Fax: (495) 101 4648

Mutfak & Banyo 
Aksesuar ve Tekstili

www.hiv-textil.com
Tel: (495) 234 30 42

HİV TEKSTİL

Bay & Bayan Jeans Giyim
www.pantamo.ru

Tel: (495) 677 4582
       (926) 677 4001

Erkek Giyim

Ulitsa Marsala Timosenko Dom: 4
Tel: 741 5932

C A R L E O N E ®

Hergün
Moskova-İstanbul 

uçuşları
www.nectravel.ru

Tel: +7-495-6-999-7-99 

BİZİM TAKSİ
Yolcu karşılama ve transferleri 

Tel: +7 (926) 196-06-26

13, Bld. 42, 2nd Zvenigorodskaya 
Str., 6th floor, Moskova, 123022, 
Tel: +7 (495) 725-1020 
Faks: +7 (495) 725-1025
www.denizbank.ru

Mali Müşavirlik
Tel: + 499 685 1109 
Mob: +7 926 624 11 00
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Gümrükleme,
Lojistik, Transport
www.profintertrade.com 

Tel: (495) 738 37 15

Tel: 8 926 747 22 01
        8 495 223 15 91
        8 499 340 05 02
bamosmos@mail.ru

İnşaat Malzemesi, Lojistik
Tel/Fax: +7(495) 738-57-47
Filevskiy Bulvar, Dom. 10, korp. 3

PROF-AY STROY

Konrad Tercüme Bürosu
Kimlik belgeleri, kontratların ve 
teşvik belgelerin hızlı ve yüksek 

seviyedeki tercümesi. Noter.
Metro Kurskaya, 

Tel: 8(926) 565-33-66
isamil@list.ru

7. Rostovskiy Pereulok 
No 12 Metro Kievskaya 

Tel: +7 495 994 48 08
Fax:+7 495 956 55 97

TC MOSKOVA BÜYÜKELÇİLİĞİ

ayna Hukuk ve Tercümanlık 
Bürosu

Tel: +7 499 340 23 85
      +7 926 743 02 97E-mail:ayna-info@mail.ru

Uluslararası nakliye ve 
Gümrükleme hizmetleri

ORBAYGlobal-Logistics

Tel/Fax:+74956456781/82
Gsm:+79261442240

Geleneksel Türk Mutfağı
Metro Novokuznetskaya
Arkadia Ticaret Merkezi 3.kat
Tel: 8(985) 455 06 29 
www.shikidim.biz

ŞIKIDIM RESTORAN

Mutfak ve Banyo 
Aksesuarları

Prospekt Mira kulakov pr.Dom.9.A 
Tel: (495) 682 9014 

OOO ‘LİDER’ MOSKOVA

www.rtib.com
Tel: +7 (495) 649 02 45

Adres: Bolshoi Ovchinnikovsky per., 16

Rus Türk
İşadamları Birliği

Butirskiy val Street, 68, offise 211
Tel: +7 (495) 641 44 20
Fax:+7 (495) 641 44 21

Baklava, Kadayıf, 
Börek, Revani,
Fıstık ezmesi, 

Kurupasta çeşitleri

Metro “Novokuznetskaya”
Tel:  (495) 741 3388
Mob: 8926 253 8939 Ken

di 
im

ala
tım

ız

Tel: +7 (495) 505 63 43

Türk Mutfağı
Arbat Ulitsa (Eski Arbat) No:47
Metro “Smolenskaya”
Tel: (495) 241 93 20

BOSFOR RESTORAN

PERFECT SERVICE
Günlük Ev 

Kiralama servisi
www.kiralikev.ru
Tel: (985) 761 77 45
Mob: 8926 628 4511

Geleneksel Türk Mutfağı
Ul.Novoreyazanskaya no:21
Metro “Komsomolskaya”

www.tokat.ru
Tel: (495) 784 64 75
Mob: 8926 276 68 61

TOKAT RESTORAN

İNSANA VE YAŞAMA DEĞER  İLKEMİZDİR
Tel : +7 495 544 46 12
fax: +7 495  544 46 13         
www.yenigun.com.tr

Tel:(499) 252-08-03
          (926) 343-17-37
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Gaziantepspor, temsil-
cimiz Gökdeniz’in 

de ilk 11’de yer aldığı 
Rusya'nın Rubin Kazan 
takımı ile yaptığı son ha-
zırlık maçında 3-1 yenildi.

Karşı laşmaya hızl ı 
başlayan Gaziantepspor 
henüz 20’ci dakikada 
geçen yılın formda gol-
cüsü Cenk Tosun ile öne 
geçerken, ikinci yarıda 
toparlanan Rubin Kazan, 
60. dakikada Natcho ile 
beraberliği sağlarken, 75. 
dakikada da Petr Bystrov’un  penalty 
golü ile 2-1 öne geçti. Karşılaşma-
nın 68’ci dakikasında temsilcimiz 
Gökdeniz’in yerine oyuna giren  A. 
Jalilov ise 87’de maçın skorunu 3-1 
olduğunu ilan eden golü attı.

Almanya'nın Münih Kentinde 
Garching Stadı'nda oynanan karşılaş-

mada kırmızı siyahlılar sahaya Mah-
mut Bezgin, Dany, Emre, Seirdar, 
Şenol, Bekir, Murat, Olcan, Wagner, 
Sosa, Cenk Tosun 11'i ile çıkarken 
Rubin Kazan ise Sergey, Cristian, 
Boletti, Ronan, Vitary, Peter Bystrov, 
Natcho Bibras, Kasaer, Gökdeniz, 
Metmedev, Vladimir ile sahya çıktı.

Bursaspor'un genç yıldızı Sercan 
Yıldırım için Rusya'nın Rubin 

Kazan takımının nabız yokladığı 
iddia edildi.

Yeni  sezon  haz ı r l ık la r ın ı 
Avusturya'da sürdüren Bursaspor'un 
genç yeteneği Sercan Yıldırım'a 
Rusya'dan yeni bir teklif geldi. Geç-
tiğimiz sezon Rusya'ın Lokomotiv 
Moskova takımına transferi menajer-
lerin anlaşmazlığı nedeniyle olumsuz 
sonuçlanan genç futbolcu için şimdi 
de Rubin Kazan'ın devreye girdiği 
iddia edildi. Rus kulübün bu transfer 
için birkaç menajeri görevlendirdiği 
belirtildi.

Rubin Kazan'la adı anılan Sercan 
da teklif aldıklarını doğrulayarak, 
"Evet Rubin Kazan'dan teklif aldım. 
Hem kendi menajerime teklif geldi 
hem de kulübe resmi teklifte buluna-

caklar. Ne olur bilinmez. Ben hiçbir 
zaman kendi başıma, gizli saklı iş 
yapmadım. Her zaman kulübümün 
menfaatlerini düşündüm. Ben yine 
karar vermiyorum, başkanım ve ku-
lübüm bu konu ile ilgili kararı vere-
cek" şeklinde konuştu.

Avrupa Kadınlar Basketbol 
Şampiyonası’nda Rusya Şam-

piyon oldu. 33. FIBA Kadınlar 
Avrupa Basketbol Şampiyonası 
finalinde Rusya, Türkiye’yi  59-42 
yenerek şampiyon oldu.

Polonya'nın Lodz kentindeki 
maçın ilk sayısı Nevriye'den geldi. 
Rakibine ilk hücumda sayı şansı 
tanımayan Türkiye oyuna çok iyi 
savunma ile başladı. Ancak tecrü-
beli ve uzunlar avantajını elinde 
bulunduran Rusya ilk çeyreği 19-8 
önde tamamladı. Rusya etkili oyu-
nunu ikinci çeyrekte de sürdürdü ve 
ilk yarıyı 33-23 kapattı.

İkinci yarıya daha canlı giren 
Türk milli takımı kısa bir süre sonra 

oyunda dengeyi sağladı ancak son-
raki bölümde Rusya’nın arayı açma-
sına engel olamadı. Rusya aradaki 
farkı ikinci yarıda 10 sayının altına 
düşürmedi. Maçın son devresinde de 
üstünlüğü elden bırakmayan Rusya 
karşılaşmayı 59-42 kazanarak Avru-
pa Şampiyonu oldu. Türkiye ise ta-
rihinde ilk kez Kadın basketbolünde 
final oynadı ve gümüş madalya ile 
taçlandı. Fransa ise 3.ncü oldu.

Mücadelenin en skorer oyuncusu 
attığı 18 sayı ile Stephanova oldu. 
Rus oyuncu ayrıca maçı 12 ribaunt, 
2 de asist ile tamamladı. Onu, 12 
sayı ile Danilochkina ve 10 sayı ile 
Birsel Vardarlı takip etti.

nejatinan@gazetem.ru
Nejat İNAN

Dostluk maçında Rubin Kazan'dı

Sercan'a Rubin Kazan'dan teklif var

Rusya şampiyon, Türkiye ikinci oldu
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7. Spartak Moskova

8. Lokomotif M. 

Rusya Premier Ligi
Puan Tablosu

 *Maç eksiği var

SPOR AKTÜEL

Siyah-Beyazlılar, bombaları art 
arda patlattı. NBA'deki lokavt 

sayesinde basketbolun dünya 
yıldızlarına kanca atan Beşiktaş'ta 
Deron Williams'ın ardından Kobe 
Bryant ismi akıllara sığmadı. 

Amerı̇ka'nin da basketbol gün-
demini değiştiren bu flaş gelişme 
sonrasında Washington Post, 
Kobe Bryant'a yakın kaynaklara 
dayandırdığı haberinde, süper 
yıldızın Beşiktaş'a gelebileceğini 
yazdı. Yahoo Sports'a konuşan 
Kobe'ye yakın kaynaklar, LA 
Lakerslı basketbolcunun lokavt 
sonrasında Asya veya Avrupa'da 
oynamayı düşündüğünü ancak asıl 
hedefinin Beşiktaş olduğunu iddia 
etti. 

Bu yıl VI.’sı düzenlenen 
Gazetem Futbol Turnuvası’nda 

şampiyon MCM-1 Türk Öğrenciler 
Derneği oldu. MCM-1 Türk 
Öğrenciler Derneği namağlup 
şampiyonluk kupasına uzanırken, 
takımın gol ayağı Kubilay 
Bildiren’de turnuvanın gol kralı 
oldu.

Şampiyon, kupasını Türkiye’nin 
Rusya Büyükelçiliği Milli Eğitim 
Müşaviri Hasan Keçeci’nin elinden 
alırken, geçen yılın şampiyonu 
Realty Story bu turnuvada ikinci 
oldu. Turnuvada üçüncülük 
kupasını kaldıran ise son maçta 
yakın rakibi Altın Yıldız’ı yenen 
Kebap House Arbat oldu.

Beşiktaş'a bir dünya yıldızı daha

MCM-1 Türk Öğrenciler 
Derneği şampiyon oldu

Neredeyse 10 gündür yazılıyor söyleniyor. 
Arkası kesilmiyor senaryoların,  komplo 
teorilerinin. Kimse bir şeyleri yerine tam 
manasıyla koyamıyor. En fazla bildiğini 
söyleyen dahi yanındakilerden uzaklaşınca 
bir başkasına soruyor… ‘Ya bu iş ne olacak?’ 
diye. O derece dokunulması çok az ihtimali 
olan şeylerdi bunlar.  Kim düşünebilirdi 
ki yüzyıllık Fenerbahçe’nin gizli odalarına 
girilsin ve inanılmazı güç suçlamalarla karşı 
karşıya kalsın bu büyük camianın başkanı. 
Herkes gibi bende kafayı taktım ister istemez 
bu son gelişmelere. Öte yandan bakıyorum 
da kafamızı Türkiye’nin bunca sorunundan 
kaldırıp bu şike olaylarına konsantre olmak 
çok doğrumu diye.  Evet, zaman zaman 
yanlış bu diye düşünüyorum. Bu kadar kafayı 
takacak konu varken nasıl bir istasyonsa, 
bu şike istasyonu… Kaldık ve bir türlü 
hareket edemiyoruz, anlayamıyorum. Son 
dönemde kumanda nerede. Nasıl işliyor 
ve nasıl bir mekanizma oluştu ne bilen var 
ne anlayabilen. Sadece kontrolü elinde 
bulunduranlar biliyor bunu ve herkes seyirci 
artık. Gelecekte ne olacak, ne zaman kimin 
düğmesine basılacak. Kim neyle suçlanacak 
bunu bilen var ama bu suçu işleyen değil 
tabii. Sen zaten vitrine konulduğunda geçmiş 
ola… Ama bakıyorum da hep vitrine konulan-
lar hakikaten suçlumu diye.  Zaman zaman 
sanki suçlu olmaları veya olmamaları çok 
önemde arz etmiyor sadece sırasının gelmiş 
olması yeterli belki de.

Kim kimin nasırına bastı…
Fenerbahçe seyircisi şaşkın akılları almıyor, 

takımlarının aleyhine kararlar alınabilir mi diye. 
Sorular hep aynı, cevapta aynı. ‘Yok ya Feneri 
küme düşüremezler’, arkadan ‘ ya düşürürlerse’ 
diye inanılmaz bir kuşkulu düşünce hakim oluyor 
sarsılan beyinlerde. Evet ya düşürürlerse, hakika-
ten bizde bunu düşünmüyor değiliz zaman zaman. 
Uluslararası karşılıklarına bakıyoruz bu işlerin 
hemen. O zaman daha da korku dolu oluyoruz. 
Çünkü çok önemli takımlar dahi zarar görmüş ve 
küme düşürülmüş olduğu gerçeğiyle karşı karşıya 
kalıyoruz.  Burada hedefin kim yada kimler 
olduğu da çok önemli tabii. Bana kalsa hedef 
Fenerbahçe camiası değil elbet. Sanırım Azız 
Yıldırım’ın şahsında toplanıyor sıkıntılar. Bugüne 
kadar kimsenin dokunulamaz ve çok kuvvetli 
konumda olduğu kabul edilen bir şahsiyetin nasıl 
başına bunların geldiği konusu enteresan. İster 
istemez akla şu geliyor Aziz Yıldırım siyasi veya 
şahsi gücü çok yüksek birinin nasırına mı bastı 
acaba. Yoksa neden gelsin başına bunlar. Neden 
kalksın üzerindeki koruma kalkanı   

Paranın olduğu yer daha özenle korunmalı  
Artık futbol sadece bir oyun veya eğlence ol-

maktan çoktan çıktı. Ciddi bir endüstri artık. Yani 
futbolun olduğu her yerde para var. Her adımında, 
oyuncu transferlerinden. Şans oyunlarına, reklam-
lardan TV gelirlerine kadar her yerde para var. 
Yıllık hacmi beş yüz milyar doların üzerinde artık 
dünya ölçeğinde. Nasıl ki bankaları, para nakil 
araçlarını değerli eşyaların sergilendiği alanları 
korunmasında belli bir özen gösterilir futbolda 
bunun çok fazlası olmalı artık. işin içinde bu kadar 
çok para olduğu zaman korunması da çok önemli 
oluyor tabii… Üstelik kaldırıp bir yerlere sakla-
yabileceğiniz bir şey değil. O zaman geliştirilecek 
yöntemler çok özel ve farklı olmalı. Hem bir 
mücevher gibi çok değerli ama kirlenmesi çok zor 
değil. Bir mücevher gibi. Umarım korumasını ve 
sakınmasını daha iyi beceririz bundan sonra.

Daha ne kadar bekleriz bu şike istasyonunda…
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“RUSLAR İLİŞKİLERİNİ DÜRÜSTLÜK ÜZERİNE KURUYORLAR”
“Rusya’dan Yaşam 
Öyküleri” bölümünün 
bu haftaki konuğu 
Rusya’daki ilk Türk 
matbaasını kuranlar-
dan Tvoli Media Üretim 
Müdürü Ahmet Ercan 
Kalaycı oldu.

İstanbul’da doğup büyüyen 
Kalaycı, henüz 10 yaşında 

iş yaşamıyla tanıştı.  Motor 
kaplini üreten babasının torna 
atölyesinde ilkokulda okurken 
yaz tatillerinde çıraklık yaptı. 
Ortaokulun sonunda babasının 
işleri ters gitmeye başlayınca 
atölye devredildi. Ercan Ka-
laycı, çok kötü bir dönemde 
ailesine destek olmak için 
okuyarak çalışmaya karar verdi 
ama yetersiz kaldı ve lise birinci 
sınıfta okulu bırakıp çalışmak 
istedi. Babasının bu kararına 
karşı çıkması da Kalaycı’yı 
yolundan döndürmedi, okulu 
bıraktı tamamen iş hayatına 
yöneldi. Bu arada Kalaycı 
liseden kalan son iki senesini de 
dışardan okumayı ihmal etmedi.

“Hayatımda büyük bir izi 
olan” diye tanımladığı Abdur-
rahman Baytaş ile tanışan ve 
onun sahibi olduğu matbaada 
işe başlayan Kalaycı, sıkıntılı 
geçen o günlerini şöyle anlatı-
yor:

“ Hayat yolculuğumda ve 
bugün Rusya’ya gelmemde 
büyük emeği olan Baytaş, beni 
makine operatör çırağı olarak 
işe aldı, sonrasında ben kendimi 
geliştirip makine operatörlü-
ğüne kadar yükseldim. Tabi o 
dönem Türkiye’de de 98 krizi 
yaşandı ve bu bizim çalıştığı-
mız matbaaya da işçi azaltma 
şeklinde yansıdı. Patronumuz 
Abdurrahman Bey istemeyerek 
de olsa çalışanlarda bir eleme 
yapmak zorunda kaldı. İşte o 
elemede işten çıkan şefin yerine 
beni üretim şefi yaptı. Matba-
amız tanınmış bir matbaa idi 
ve çok büyük firmaların baskı 
işlerini yapıyorduk. 

“RUSYA’YA BİRKAÇ AYLIĞINA 
GELMİŞTİM…”

2000 yılına kadar bu şekilde 
devam eden iş hayatıma askerlik 
nedeni ile ara verdim. Asker 
dönüşünde bu seferde 2001 
krizinin izlerini sarmaya çalışan 
bir Türkiye manzarası ile kar-
şılaştım. Abdurrahman Bey de 
matbaayı kapatmış ve Rusya’ya 
matbaa açmak için hazırlıklar 
yapıyordu ve bana da beraber 
gitme teklifinde bulundu. Ancak 
bana pek sıcak bir teklif olarak 
gelmemişti yine de hayatımın 
içinde çok önemli bir yeri olan 
Abdurrahman Bey’i yalnız 
bırakmamak için en azından 
kurulum aşamasında yardımım 
olsun diye birkaç aylığına 
gelme kararı verdim. 

2002 Eylül ayında 
Moskova’ya gelip hemen işe 

koyulduk. İstanbul’dan getirdi-
ğimiz ekipmanlarımızı kurup iş 
başı yapmamız birkaç ayı buldu. 
Troy Group ile Abdurrahman 
Baytaş ortaklığında kurulan 
matbaanın ismi de Troy Media 
olarak belirlendi. Ben matbaayı 
kurduktan sonra gitmeyi düşü-
nüyordum ancak Moskova’da 
kaldıkça şehre ısınmaya baş-
ladım ve buradaki yükselişe 
geçme dönemini görünce kalma-
nın benim için daha avantajlı 
olacağını düşünerek kalmaya 
karar verdim.  Zaten buradaki 
matbaa ihtiyacı o kadar çoktu 
ki, kendi alanımda da buradan 
öğreneceğim çok şey olacağını 
gördüm.”

İŞLER BÜYÜYOR
Bu arada Rusya’nın en 

çok okunan gazetelerinden 
Komsomolskaya Pravda’nın 
Türkiye baskısının haklarını da 
Abdurrahman Baytaş’ın aldığını 
ve baskısını Antalya’da yap-
maya başladıklarını ve otellere 
ücretsiz dağıtımını gerçekleştir-
diklerini anlatan Kalaycı, 2003 
sonuna kadar pazarda ne olup 
bittiğini anlamaya çalışıp bura-
daki üretim stratejisini belirle-
meye çalışarak geçirdiklerini 
söylüyor. 2004 yılı başında da 
matbaanın yatırım kararı alarak 
makine parkurunu değiştirip 
baskı hacmini artırma kararı 
aldıklarını ifade eden Kalaycı, 
o günleri “ Abdurrahman Bey 
yaptığı araştırmalar sonunda 
Almanya’da kapanmak üzere 
olan bir matbaayı devir alarak 
olduğu gibi Moskova’ya getirip 
kurulumunu sağladı. Üretim 
hacmimiz artınca piyasadaki 
daha büyük ebattaki işlerin 

baskılarını da almaya başladık. 
Burada özelikle artan Türk fir-
ma sayısı ve turistik firmaların 
fuarlarda kullandıkları katalog 
broşür ve afişleri Türkiye’den 
bastırıp buraya getirmesi hem 
lojistik anlamda hem de güm-
rüklerde problem yaşayınca 
bizim burada olduğumuzu 
öğrenen bize geldi. Diyebilirim 
ki Moskova’da baskısını yapma-
dığımız Türk firması yok. İşleri 
yetiştiremez duruma geldiğimiz-
de biraz daha büyüme kararı ve-
rildi ve ikinci bir baskı makinesi 
alarak vardiyalı sisteme geçtik. 
Artık üretim 24 saat devam 
eder duruma geldi. Makine 
parkurumuzu öğrenen büyük 
ajanslar ve firmalar artık işlerini 
bize yaptırmaya başlamışlardı. 
O dönemlerde katıldığımız 
fuarlarla da Rusya’da bilinirliği-
mizi iyice artırdık. Ancak İndex 
Design diye yıllık çıkan bir 
tasarım dergisinin baskı işlerini 
yapmaya başlamamız bizim 
zirve yapmamızı sağladı. Çünkü 
bu dergi bütün tasarım ofisle-
rinin yaptığı en iyi tasarımları 
barındıran bir tanıtım dergisi idi 
ve bütün reklam ajansları büyük 
dikkatle takip ediyordu.  Bunun-
la birlikte Abdurrahman Bey, 
piyasada artan kurumsal Türk 
firmalarının tasarım ve reklam 
ihtiyaçları için bir reklam ve 
tasarım şirketi kurma kararı 
aldı ve bunun için çalışmalar 
başlattı. İşte o dönem gazete-
nizin Genel Yayın Yönetmeni 
Siyamend Bey’de çok iyi bir 
tasarımcı olduğu için Troy 
Media ile sanırım bir ay kadar 
bu projenin üzerinde çalıştı 
ancak proje hayata geçmeyince 
devam etmemişti. İşte o dönem-

lerde tanıştığımız Siyemend 
Bey ile temasımız kesilmedi 
zaten çok sürmeden Rusya’nın 
ilk Türkçe gazetesini çıkarmaya 
başladı. İlk baskısını bir Rus 
matbaasında yaptırmıştı ancak 
benim ısrarımla bizim matbaa 
ile devam etmesini sağladım” 
diye anlatıyor.

EVLİLİK VE 
MOSKOVA’YA  
KESİN YERLEŞİM

Kalaycı, reklam ve tasarım 
projesi hayata geçmeyince 
Troy Media olarak sadece 
üretime konsantre olmaya 
karar verdiklerini ve baskının 
yanı sıra Nijniy Novgorod 
şehrinde bir de ambalaj üretim 
tesisi kurduklarını söylüyor. Bu 
gelişmeler yaşanırken eşi ile 
tanışıp evlendiklerini, Türk-Rus 
evliliği yapınca da Moskova’da 
kalma fikrinin kendisinde 
sabitleştiğini belirtiyor. Kalaycı, 
“Troy Group’un patronu Cüneyt 
Vardar ile Abdurrahman Baytaş 
bir anlaşmazlık sonucu ayrılma-
ya karar verdiler. Abdurrahman 
Bey Nijniy Novgorod şehrine 
yerleşip kendi tesisini kurdu 
ve beni de davet etti. Ancak o 
dönem kızım da yeni doğmuştu 
ve Moskova’da kurduğum hayat 
düzenimi bozmak istemiyor-
dum. Bunlar yaşanırken Cüneyt 
Vardar matbaayı şu an ki sahibi 
Adil Durmuş’a devretti. Adil 
Bey de kuruluşundan bugüne 
kadar en ince detayını bildiğim 
matbaanın üretim sorumluluğu-
nu devam ettirmem için cazip 
bir teklifte bulununca bende ku-
rulu düzenimi bozmamak adına 
devam kararı aldım” diyor.

Matbaanın ismini Tvoli Media 

olarak değiştirerek yola devam 
ettiklerini anlatan Kalaycı, Adil 
Durmuş’un bu işi büyütme ve 
yeni yatırımlarla büyütme kararı 
sonucu son bir yıldır makine 
parkurlarını yenilemek için 
çalıştıklarını söylüyor. Yeni 
makineler ile birlikte bir de 
alanı genişleterek ambalaj işi 
için Elit Ofset’i kurduklarını 
ifade eden Kalaycı, buradaki 
üretimin de başına geçmesi 
karşılığında şirkete hissedar 
olduğunu belirtiyor.

“İLİŞKİLERİNDE VE 
TİCARETLERİNDE ÇOK 
DÜRÜSTTÜRLER”

Ercan Kalaycı, Rusya ve 
gözlemlerini ise şöyle anlatıyor:

“ Ruslar konusunda düşünce-
lerim benden önce bu köşede 
konuk ettiğiniz birçok kişi ile 
aynı olacak ama gerçekten 
Rusların içine girdiğinizde size 
kapılarını açtıklarında inanılmaz 
sıcakkanlılar. Ama bu sıcak-
kanlılıkları inanın bana sizden 
bir hata gördükleri anda anında 
değişiyor. Çünkü onlar ilişki-
lerinde olabildiğince dürüst 
olmaya çalışıyorlar ve sizden de 
aynısını bekliyorlar. Bir konuda 
sizinle yola çıktılarım mı, 
sonuna kadar sizinle birlikteler. 
Ruslar ticaret yapmayı sonradan 
öğrenmelerine rağmen çok 
temiz çalışıyorlar. Burada iş 
kuran çok arkadaşım var ve 
hepsi aynı şeyi anlatıyorlar. 
Onlara güzel hizmet verip ve 
zamanında mal verdiniz mi, bir 
başkası daha ucuza vermeye 
çalışsa dahi ondan değil sizden 
alıyorlar.”


